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Bárdossy miniszterelnök: Bálozásra

Magyarországnak 
fontos szerep Jut a bolsevizmus 

elleni küzdelemben

adnak engedélytnem
a hatóságok. Nem le­
het kétnapos, hangos 
dáridókat 
csak szerény kis mu­
latságot Nincs Is most 
helye a hangos fékte­
len Jókedvnek. Hang­
fogót kell tenni a rt- 
koltozó zenére. Nem 
azt Jelenti ez, hogy 

szabad Jókedvű­
nek lenni, hogy nem 
szabad táncolni, vagy 
összejövetelt rendezni. 
Vigadjon csak a fia­
talság, csendüljenek 
össze a poharak is és 
perdüljenek táncra a 
fehér báliruhás leány-

rendezni,

A némát csapatok visszavertek agy több had osztálynyi támadó pzovfot har­
cicsoportot — Északatrikában lendületesen folyik a tengely erőinek elő- 

retörése — A japánok százezres hadsereggel készülnek Szingapúr meg• 
támadására — Luzon szigetén döntő szakaszba lépett a küzdelem — Dél- 
afrika aranybányáiban politikai merényletek miatt szünetel a munka

A makasszári szorosban, Celebesz és 
Borneo szigetek között még tart a 
történelem egyik legnagyobb tenge­
ri csatája. Az angol és hollandlndlal 
erőknek nem sikerült megállitaniok 
a Japán tnváziós flottát, amely Jáva| 
szigete felé tart

nem

tengelycsapatok visszafoglalták Ben- 
gázit. Csodálkoznak az angolok, mi­
ért nem küldött Churchill nagyobb 
erőket erre az arcvonalra, amelyet 
maga Is a legfontosabb hadszíntér­
nek nyilvánított?

A Japánok valamennyi arcvonal­
ra újabb erőket szállítottak. Burmá­
ban gyors ütemben folyik az előre­
törés, a Maláj! félszigeten pedig Szín 
gapur ostromára gyülekezik a japán 
haderő. Sanghájl Jelentések 90, lon­
doni jelentés pedig 100 ezerre becsü­
li a brit szigeterőd megtámadására 
készülődő Japán katonaság számát. 
A maláj! félszigetre úgy a tenger fe­
lől, mint Thaiföld felől újabb Jelen­
tős Japán erők érkeztek. Szingapúrt 
szakadatlanul bombázzák a Japán lé­
gierők és a szigeterőd célpontjaiban 
hatalmas károkat okoztak a különbö­
ző méretű bombák — közöttük a leg 
nagyobb méretűek Is. Újabb hírek 
közük, hogy a szingapúri szigeterőd 
ellen egyidöben indul szárazföldi és 
tengeri támadás s a japán hadiha­
jók már gyülekeznek az erőd körül.

Világszerte Hitler vezér és kan­
cellár tegnapi beszéde áll az érdek­
lődés előterében. A beszédhez jelen 
tős komentárokat fűznek úgy a né­
met, mint az olasz lapok. A német 
sajtó nagy terjedelmet szentel a be­
széd magyarországi visszhangjának 
és megállapítja, hogy Budapesten kü 
lönösen a Führemek azon szavait 
emelik ki, amelyek kifejezésre jut­
tatják rendíthetetlen hitét a végső 
győzelemben. Kiemelik a magyar fő­
városban a Führer azon szavait Is, 
amelyekkel elismeréssel adózik a sző 
vetségeseknek.

Az olasz sajtó szerint a fasiszta 
Olaszország népe különleges figye­
lemmel kísérte a Führer beszédét. Az 
olasz és a német nép párhuzamosan 
halad, a két nemzet forradalmi meg­
újhodása azonos és az olasz nép fel­
ismerte a két nép barátságának tör­
ténelmi jelentőségét. Kellemesen ha­
tottak a Führer szavai minden vonat 
hozásban. Kiemelik, hogy úgy a né­
met, mint az olasz politikai rendszer 
a népből meríti erejét és a két nép 
vezetői is a népből emelkedtek ki. 
Az olasz néoet épugy áthatia a vég­
ső győzelembe vetett rendíthetetlen 
hit, mint a németet.

A Corriere delta Sera szerint Hit­
ler vezér kifejtette a most folyó há­
ború történelmi jelentőségét az egész 
világ előtt, amelynek az igazi együtt 
működés és a bizalom útjára kell lép 

Sem Churchill, sem Roosevelt 
cáfolhatták meg 

melvet a Führer a 
nak okairól festett.

kák.
A fiatalság élni akar, 

gondtalan Jókedv I
Jelenti az életet. De í
szükség van a mulat- I
Ságokra gazdasági I
szempontból is. A far- I
sang idején munkához 1
Jutnak az iparosok, az 
üzletek forgalma fel- 
lendül. A varrodákban 
készülnek a ruhák, s g
keresethez jutnak a 
kocsmárosok, 
rek, szabók, zenészek.

Szükség van tehát a 
farsangra is. De nótá- 
zás közben, amikor a 
fehér ruhákon megcsil 
lan a lámpák fénye, s 
amikor táncra perdül­
nek a lakkcipők, gon­
doljunk azokra is, akik 

az orosz fron- 
ma-

s a
Délamerika
valamennyi állama — mint német il­
letékes hely közli — Argentína és 
Chile kivételével megszakította dip- 
lomácial kapcsolatait a tengelyha­
talmakkal. Argentínát, amely megaka 

riol értekezletet abban,dályozta a 
hogy Washington kívánsága szerint 
olyan határozatot hozzon, amelynek 
értelmében valamennyi amerikai ál­
lam közös határozattal szakította 
volna meg kapcsolatait a hármas­
egyezmény hatalmaival, elszigetel­
ték a külvilágtól az északamerikai­
ak azzal, hogy a halójáratokat telje­
sen beszüntették. Ez az Intézkedés 
megtorlás Argentína rioi magatar­
tásáért. v

pincé-

-
messze
tón küzdenek a 
gyár igazságért. És gon 
dőljünk azokra, akik 
Hitetlen szobában vár­
ják a tél végét.

Marosvásárhelyen a 
hagyományos iparbál 
helyett az idén néma 
bált rendeznek. S a né 
ma bál alatt, este hét 
órakor istentiszteletet 
tartanak a magyar és 
a szövetséges fegyve­
rek győzelméért és az 
elesett honvédek em­
lékére.

Német hadijelentés
Berlin, január 31.

A vezéri főhadiszállásról jelentik a Német Távirati Irodának:
főhadiszállás szombati hadijelentése közli, hogy a keletiA Vezéri

a.cvonalon a német, olasz, szlovák és román erők több helyi jellegű ellen­
séges támadás elhárítása és járőrvállalkozások közben súlyos veszteségeket 

szovjet csapatoknak. A szövetséges erők 19 szovjet páncélost és 

sok ellenséges állást megsemmisítettek.

nie azt a képet, a- okoztak a• nem
háborúról és an-

vezérezredes csapatai ellentámadással többKurszktól keletre Breth
napos harcok után kelet felé vetették vissza az ellenségnek több hadosz­
tályból és páncélosokból álló erőit, amelyek betörtek a német állásokba.

légierők folytatták támadásaikat Anglia ellen és eredmé-

A hadszíntereken
németeknek, ola- 

kedvez a
változatlanul a 

szoknak és a Japánoknak
Kairól jelentések is

elismerik, hogy a német-olasz pán­
célosok feltartóztathatatlanul nyo- 

eiőre Északatrikában. A ke- 
harcok

A német
bombáztak északirországi vasúti célpontokat.

tevékenység folyik. A légierők szétugrasz-
nyesen A Hifii idők Jelképe 

a néma bál. Jellemzi a 
szerénységet, a meg- , 
értést honvédeink és 
a mai kor eseményei 
tránt. És emlékeztet, 
mementóként mutat a 
harctérre. Ne éledjük 
el egy pillanatig sem 
ezt, s gondoljunk rá 
akkor is, amikor ősz 
szecsendülnek a poha­
rak, s akkor is, ami­
kor klgyulnak a lám­
pák és muzsikálni kezd 
a jókedv.

hadiszerencse. Északafrikában fe’derítő 
ellenséges csapatgyülekezéseket és páncélos oszlopokat. 
Málta ellen éjjel-nappal eredményes légitámadás folyt (MTI)

toltak
múlnak

arcvonalon tartanak a
német sikereket eredInti

AZ AFRIKAI HARCOKmelyek újabb 
ményeztek. Róma, január 31.

Az olasz főhadiszállás szombati hadijelentése közli, hogy a tengely 
csapatai Kirenajkában szoros összeköttetésben állnak a visszavonuló ellen­
séges erőkkel és folytatják a megszállt vidék megtisztítását az ellensegto 

Mindkét részről fokozódott a légitevékenyseg. A nemet es olasz légi­
erők eredményesen bombázták a visszavonuló ellenséges hadoszlopokat. Az 
ellenség repülőgépei támadást kíséreltek meg a tengely arcvonala mögött.
Két brit gi^tetle11|g|erők folytatták támadásaikat Málta ellen.

A Földközi tenger középső szakaszán egy olasz hajókaravan ered­
ményesén hárította el az ellenges torpedóvetők támadását. Egy angol gép 

tengerbe zuhant, (MTI)

,i Jelek szerint nagy erőfeszítéseké
tesznek, hogy Jelentős erőket ossz

tokát Írországba,
ezekre szükség.

hideg

amikor a
rika csapa
Távolkeleten volna

Az angol közvéleményre 
zuhanyként hatott az a hir, h gy a

Ma rádióműsor - Ara 16 fillér!
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IIAREN A MOZI NEMZETI MOZIIgmándl keserüvlz a m
TELEPOM: 158.SZERDA—VASÁRNAP 

Zsigrai Julianna nagysikerű regénye filmen: VILÁG rCSÜTÖRTÖK—VASÁRNAP 
A kisebbségi sors megrázó története.

I
Szüís Mara házassága di

legtartalmasabb 
hashajtó ásványvize. 
Nem kell pohárszámra Inni «— 
mert már elég 3 ujjnyi.

természetes Az ősi rög a;
Főszerepben:

fässs®
a leoiiíabb niaovar és olasz híradó

n'
A velencei filmversenyen serleget nyert film rí

süllyesztették a Rochester 6.800 tonnás tartály- 
hajót.

Főszerepben:
PAULA WESSELY. ATTILA HÖRBIGER. 
PETER PETERSEN

h
1Előadások kezdete: hétköznan 6.15 és 9. va- 

scir- és ünnepnap 3.30. 6.15 és 9 órakor. FINN SIKEREK y ■
Helsinki, január 31.

A keleti arcvonal északi részén, a karéliai 
szakaszon, mint a finn hadijelentés közli, kölcsö­
nös járőrtevékenység és gyalogsági tűz. A svirl 

. , arcvonalon a finn tüzérség elhallgattatta a szov-
Az angol haditengerészetügyi minisztérium jet ágyufészkeket és megfutamította az ellen- 

jelentese szerint ellenséges tengeralattjárók el- séget.

Ufa híradó.

ELSÜLLYEDT A ROCHESTER BRIT 
TARTÁLYHAJÓ metországot. A német—olasz szövetség életre- 

halálra van összeforrva. Németek Afrikában, 
olaszok a keleti fronton harcolnak. „Ezt a har­
cot a közös győzelemig folytatjukl"

Japán Németország másik nagy szövetsé­
gese. A Német-olasz-japán szövetséggel együtt 
van a világ három nagy nincstelenje, akik sem­
mit sem veszíthetnek. És velük szemben állnak 
azok, akik mindent elveszíthetnek, de semmit 
sem nyerhetnek. Anglia és az Egyesült Államok 
olyan óriási gazdagsággal rendelkeznek, hogy 
semmi érdekük sem fűződik jólétük fokozásá­
hoz. Anglia és az Egyesült Államok évtizede­
ken keresztül kiszipolyozták a nincsteleneket, 
de közben saját gazdasági Ínségüket sem tud­
ták eltüntetni, mert társadalmi rendszerük be­
teg és bűnös.

A háború kérdéseivel hosszasan foglalko­
zott a Führer. Vázolta a nyugati háború törté­
netét és a szovjet—német háború megindulását.

Megemlékezett az afrikai háborúról, rámu­
tatott arra, hogy ott is érvényesül a német elv: 
egyetlen talpalatnyi földet nem adni, hanem 
mihelyt lehet, előretörni. A derék Rommel ezt 
meg is tette és visszavette, amit elvesztett. A 
légi fegyvernem hervadhatatlan dicsőséget szer­
zett, A keleti front hidegében, a sivatagban 
egyaránt hősiesen tevékenykedik, kitüntetések­
kel ezt nem is lehet eléggé elismerni. Külöh 
hangsúlyozni kell a német gyalogság teljesít­
ményét, továbbá a mögöttük működő szerveze­
tek munkáját, amelyek óriási területen szervez­
ték meg az összeköttetést és a legsúlyosabb fel­
adatokkal is megbirkóztak.

Lisszabon, január 31.

r
i

Hitler:
&

fel az elleniéi, a német 
eg fogják verni,

99 <F

úgy
m

Japán felbecsülhetetlen értékű segítsége! ngnllolt a tengely­
hatalmaknak — Tavaszra jönnek az uj fegyverek!

A „Délvidék" tegnapi számában röviden 
már beszámolt arról, hogy Hitler vezér és kan­
cellár nagyjelentőségű beszédet mondott 
zetiszocializmus uralomrajutásának tíz éves for­
dulója alkalmából rendezett ünnepségen. Az 
alábbiakban közöljük a Vezér beszédének bő­
vebb kivonatát:

Hitler vezér a nagyszámban összegyűlt párt­
tagok és katonák lelkes éljenzése és tapsa kö­
zepette kifejtette, hogy mielőtt a nemzetiszocia- 
lista Németország tizedik esztendejébe lép, egy 
pillantást kell vetni a múltba, hogy a németség 
tisztán lássa létének és győzelmének alapjait. 
Ezt a háborút általában második világháború­
nak nevezik, ami bizonyos azonosítást jelent az 
1914—1918-ban lezajlott háborúval. Helyes ez a 
meghatározás, mert azt is, ezt is azonos okok 
robbantották ki s a második háború kitöréséért 
is ugyanazokra az erőkre hárul a felelősség 
akinek céljai érdekében az első háború kitört.

A mi szövetségeseink kivételével — fejte­
gette — nagyjából még a személyek is azonosak, 
akik az országok elén állnak. Churchill már 1914 
előtt a legnagyobb háborús uszító volt Angliá­
ban, Roosevelt pedig a háborús Wilson elnök 
segédeként szerepelt. Mi, németek, akik itt va­
gyunk ebben a teremben, — hangsúlyozta — 
ártatlanok voltunk abban a háborúban és mint 
névtelen katonák, csak kötelességünket telje­
sítettük. Az akkori Németország nem volt nem­
zeti szocialista: monarchia volt, demokratikus 
és parlamentáris állam. A háborús okok tehát 
nem lehetnek összefüggésben az államformával, 
hanem mélyebben fekszenek. Mi különben sem 
értjük az államformáért vívott háború fogalmát, 
mert nem tudjuk elképzelni, hogy hadat lehes­
sen viselni egy nép ellen csak azért, mert an­
nak belső berendezkedése nekünk nem tetszik.

helyzetben, hogy egyedül viseljen/háborut. Meg­
gondolásra késztet az a körülmény, hogy a brit 
világbirodalom 400 éves fennállása óta sem ál­
dozták az angolok 10 százalékát sem annak a 
vérnek, amelyet Németország volt kénytelen 
áldozni.

a nem-

Ezután arról beszélt a Vezér, hogy az an­
gol módszerek közé tartozik az ellenség belső 
erőinek szétaprózása. Akkoriban amikor a brit 
birodalom keletkezett Németország apró dara­
bokra töredezett. Emlékeztetett ezután a Führer 
az 1918 évi összeomlásra. Az első világháború­
iban nem az ellenség győzött, hanem a marxista, 
liberális, zsidó elemek, amelyek kirobbantották 
a forradalmat és megbénították Németországot. 
Ennek következményeként a német népet meg­
fosztották egyenjogúságától, elvették gyarma­
tait és elképzelhetetlenül mélyre süllyesztették. 
Ekkor jött a nemzetiszocialista mozgalom, hogy 
végetvesscn ezeknek az állapotoknak és a fel- 
emelkedés útjára vezesse a német népet.

Tavaszra jönnek az uj 
feggverek!

így vált lehetővé a támadó háborúból a 
védekezésbe való átmenet a keleti fronton. Nem 
volt könnyű ez a munka. Amikor felismerte en­
ne a feladatnak a fontosságát, ő maga, Hitler 
vette át a csapatok főparancsnokságát. Azt akar 
ta, hogy még közelebb férkőzhessék katonáihoz. 
A legnehezebb már mögöttük van. Az ellenség 
reményei nem fognak teljesülni. A német ka­
tonák Leningrád és Moszkva közelébe jutottak, 
a Szovjet azonban az áldozatok hekatombái árán 
is alig tört előre némely helyen. A keleti front 
déli szakaszán néhány hét múlva elmúlik a tél, 
lassan megindul a hóolvadás, majd javul az 
Idő északabbra is és akkor jönnek az uj fegy­
verek. Döntő tény, hogy a támadásból a véde­
kezésbe való átmenet teljesen sikerült. Ha az 
ellenség azzal dicsekszik, hogy valahol apróbb 
helységeket megszállt, akkor azt kell mondani 
hogy ezek nem is helységek, hanem romok hal­
maza. Tavasszal majd rendbehozzuk,

— A front mögött áll méltóképpen 
otthon. A hideg elleni védekezéshez szükséges 
téli holmik gyűjtésére való felhívásnak a nép 
oly egyöntetű áldozatkészséggel és lelkesedés­
sel tett eleget, hogy ebben népszavazást lehet 
látni. Ez az igazi demokrácia. A német nép sa­
ját jószántából adott, noha nehezebb volt ad­
nia, mint korábban.

Ä német nép felemelkedése
A Führer részetesen foglalkozott azzal a 

hosszú, nehéz és szívós küzdelemmel, amely a 
nemzeti szocialista mozgalom győzelméhez ve­
zetett. Az erőt harcomhoz — mondotta — a nép 
ismeretéből merítettem. Ha a felső tízezer pél­
dája állt volna előttem, akkor nem állnék most 
itt, nem lett volna hitem és elhatározásom.

Méltatta azoknak az érdemeit akik mellé­
álltak, dicsérte munkatársainak megbízhatóságát 
és idealizmusát. És újra, meg újra a népből me­
rítette hitét harcához. A német társadalom há- 
boruelőtti állapota csak összeomláshoz vezethe­
tett. Hitler elhatározta, hogy át kell szervezni a 
nemzet belső struktúráját, mert a társadalmi 
rend átalakítása nélkül a nemzeti szocialista 
mozgalom sem érhet el sikert. Kemény és hosz- 
szu volt a küzdelem, amelyet 'a nemzetiszocia­
lizmusnak meg kellett vívnia külső és belső el­
lenségeivel szemben.

De nem lehet ez az őszinte véleménye ellenfe­
leinknek sem, hiszen bebizonyították, hogy még 
az államformák legaljasabbikával is szövetséges 
módjára összeölelkeznek, ha érdekük ezt igy 
kívánja.

a német

Hitler ezután Anglia erőszakon alapuló há­
romszázéves világhatalmi múltjával foglalkozott 
s megállapította, hogy a háborús felelősség el­
sősorban Angliát terheli s mögötte azt a másik 
hatalmat, amely mindig üzletet keres a nyugta­
lanságban: a zsidóságot. Anglia miután erőszak­
kal és háborúval a földnek mintegy negyedré­
szét uralma alá hajtotta, kitalálta az „európai 
egyensúly" fogalmát, ami alatt azt értette, hogy 
egyetlen kontinentális htalom se lehessen elég­
gé erős ahhoz, hogy a kontinens népeit össze­
fogja.

Németország szövetségesei
Ezután Németország két nagy szövetsége­

séről beszélt: Olaszországról és Japánról. Olasz­
országról szólva, megállapította, hogy a német 
—olasz szövetség nem csoda, mert az lett vol­
na csoda, ha a két nemzet nem kötött volna 
szövetséget a közös ellenség ellen. A német és 
az olasz történetet évszázadok óta ugyanaz a 
törekvés jellemzi: a nemzeti egységesítés. 
Együtt harcol a két nép, majd szétválnak, de 
nem találják meg külön-külőn szerencséjüket. 
Aztán két forradalomban újra találkoznak. Mind 
két forradalom szocialista és nacionalista esz­
méket hirdet. Az ellenség is ugyanaz. Anglia 
ugyanúgy gáncsolja el Olaszországot, mint Né-

„EZ AZ ÉV ÚJRA A NAGY GYŐZELMEK 
ÉVE LESZ"

Ezen az évfordulón egyet biztosan megígér­
het, — folytatta Hitler, — bárhol fellép az el­
lenség, éppúgy meg fogják verni, mint azelőtt 
Ez az év újra a nagy győzelmek éve lesz, e 
zászló az idén is magasan feltartva fog lobogni1 

Ezután felsorolta, hogy a történelem sorát 
milyen nagy túlerővel álltak szemben a poro­
szok, majd a németek, majd rámutatott arra 
hogy most más Németország elyzete. mint a 
világháborúban: most vanna szövetségesei 
Amit Japán a Távolkeleten véghezvisz, az né-

Azok a módszerek, amelyek az első világ­
háborúban érvényesültek, most is teljes mérték­
ben uralkodnak. Anglia most is egy világkoali- 
ció összehozásán fáradozott. Churchill arcátlan­
ságának legjellemzőbb vonása, hogy ma egysze­
rűen kijelenti: Anglia sohasem volt abban a
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met szempontból fel nem becsülhető. Németor­
szágnak nincs más útja, mint a harc és a sike­
rek, akármilyen nehéz is.

— Nem várhatjuk, hogy könnyebb lesz a 
dolgunk, mint az eddigi harcok voltak. Azokat 
az áldozatokat, amelyeket katonáink hoznak, — 
mondta Hitler — senkisem tudja jobban felfog­
ni, mint én. Ma úgy érzem magam, mint a bi­
rodalom első muskétása.

— Elmondhatom a harctéren küzdőknek 
hogy a hazának már van fogalma arról, mit je­
lent 35... 42 fokos hidegben védeni a hazát. De
meri a haza tudja, hogy a német katona min­
dent megtesz, amit megtehet és fog dolgozni 
azért, hogy a küzdőket ellássa a háborúhoz szűk 
séges utánpótlási anyagokkal, harcolni fog utol­
só lehélíetéig.

— Isten add nekünk az erőt, hogy megsze­
rezhessük a szabadságot népünknek, gyermeke­
inknek, nemcsak a német nemzetnek, de az 
egész Európának és az egész emberiségnek.

Hitler beszédét hatalmas tetszésnyilvánítás 
követte, melynek megszűntével Göbbels egyet-

Ostrom állagét 
Írországban

len mondottal köszönte meg a vezérnek beszé­
dét: vigye magával vezéri főhadiszállására azt 
a meggyőződést, hogy a német nép rendületlen 
kitartással dolgozik a cél elérése érdekében.

Dublin, január 30.
(NST) De Valóra miniszterelnök Íror­

szág egész területén elrendelte az ostrom- 
állapotot.

Bárdossy:
A magyarságra is komoly feladatok 

várnak a bolsevizmus elleni 
küzdelemben

Elérkezett a cselekvés időszaka

Washington megtorláské­
pen elszigetelte 

Argentínát
Róma, január 31.

(MTI) A Stefan iroda jelentése szerint 
az Egyesőlt Államok és Argentína közötti 
forgalmat lebonyolító északamerikai hajós­
társaság teljesen beszüntette a hajó forga! 
mát Argentína felé. _ .

Ez az intézkedés gyakorlatilag azt je­
lenti, hogy Argentínát teljesen elszigetel­
ték á külvilágtól, miután az a kisszámú por 
fugái és spanyol hajó, amely még fenntart­
ja a forgalmat az argentin kikötőkkel nem 
elegendő Argentína kereskedelmi és gazda- 
sági szükségleteinek kielégítésére. Azt hl- 
szik, hogy a washingtoni intézkedés meg­
torlás Argentínának a riói értekezleten ki­
fejezésre juttatott magatartása miatt.

Keitel vezértábornagy budapesti látogatása ki­
fejezője annak a nagyrabecsülésnek, amelyet a 
baráti olasz és német nemzet érez Magyarország 
iránt. Hangoztatta a miniszterelnök, hogy a bol­
sevizmus elleni harc döntő jelentőségű és a harc 
kimenetelén dől el valamennyi európai nép sor­
sa. Ezért minden európai népnek sorompóba kell 
állnia a győzelemért. A küzdelemben Németor­
szág oroszlánrészt vállalt. Magyarországra is 
komoly feladat vár a bolsevizmus elleni küzde­
lemben, mert a magyar nép nem nézheti tétle­
nül ezt a sorsdöntő küzdelmet. A magyar nem­
zet számára a cselekvés időszaka következik. 
A miniszterelnök beszéde végén azon meggyő­
ződésének adbtt kifejezést, hogy

a cselekvésnek ebben az időszakában egy­
ségben csendül össze minden magyar szív 

és minden magyar lélek.

A Magyar Élet Pártja pénteken este tartot­
ta ezévi első pártértekezletét, amely iránt nagy 
érdeklődés nyilvánult meg. A vidéki képvise­
lők is legnagyobbrészt megérkeztek a fővárosba 
és péntek este megjelentek a kormánypárt klub­
házában, hogy résztvegyenek az értekezleten. 
Nagyobb parlamenti szünet után mindig a kor­
mánypárti értekezleteken szokott megindulni a 
belpolitikai élet; ezúttal is a kormánypárt pén­
tek esti értekezlete jelenti a belpolitikai élet 
megélénkülését.

A pártértekezleten Bárdossy miniszterelnök­
kel az élén megjelent a ' kormány valamennyi 
tagja, a párt törvényhozó tagjai és majdnem ki­
vétel nélkül az összes főispánok.

Bárdossy László miniszterelnök a pártérte- 
kczlcten beszámolót mondott a külpolitikai hely­
zetből. Kiemelte hogy Ribbentrop, Ciano gróf és

Po'Whai merémdő't metháii- 
tották a riélafritnl aranybá­

nyák munkáié'
Lisszabon, január 31.

(MTI) A Stefan! iroda jelentése szerint Dél 
afrikéban tovább tartanak a géprombolások a ba 
nyavidéken. Az aranybányák üzemét fenntartó 
magasfeszültségű vezeték vonalát 300 kilométer­
nyi hosszúságban szétrombolták a merénylők. A 
munka szünetelése folytán többmillió kár érte az 
aranybányákat. Húsz más aranybányában is szü 
netel a munka. A hatóságok rendeletet adtak 
ki, amely szerint halállal büntetik a rombolókat
és a rombolóanyagrejtegetőket.

Johannesburgban újabb dinamitos merény­
let történt. A merényletről lapzártáig nem érkéz 
tek részletek.

Luzon szigetére Is uiabb japán 
érők érkeztek

Ä japánok 90.000 fönnyi hadsereggel 
támadják Szingapúrt

Lisszabon, január 31. 
ottak végre a maláj! félszi- 
félszigetre. Hir szerint a ja-(Bud. Ért.-NST) A japánok újabb partraszállást

SSSsSüS S- — Szín-

gapur katonai berendezéseit.

Gyülekezik a ianán flotta Szingapúr e'őtí
Borneo és Celebesz között még tart a nagy tengeri csata

gyermek és nő érkezett Ausztráliába.
Borneo és Celebesz, szigetek között a 

makasszári szorosban még mindig tart a ha 
talmas arányú tengeri csata- A , hatalmas 
japán hajóhad közel ed iv Jáva felé. Az an­
gol és hollandindiai légierők és hadihajók 
eredménytelenül kísérelték meg a japán ha 
jóhad feltartóztatását, nem tudják elháríta­
ni a Jávát fenyegető veszélyt.

A Stefani iroda jelentése szerint a ja­
pánok kimentették fogságából Ibrahim szül 
tánt, Jolvore uralkodóját, aki nem akarta 
követni a visszavonuló angol, csapatokat 
és ezért túszként őrizetbe vették. Az ango­
lok igy jártak el mindazon uralkodókkal és 
kormányokkal, amelyek nem tettek eleget 
visszavonulási parancsuknak.

Sangháj, január 31.
A maláji arcvonalról érkező hírek sze­

rint a japán csapatok gyors ütemben köze­
lednek Szingapúr felé és olyan . vereseget 
mértek az ellenségre, hogy az nem képes 
akadályozni a japán előretörést.

A japán hadiflotta gyülekezik Szinga­
púr körül, amiből valószínűnek tartják 
hogv a szárazföldi támadással egyidejűleg 
a tenger felől is támadást intéznék a brit
szigeterőd elleni ,

Szingapúr északnyugati es északként! 
partvidékéről két kilóméternyi szélesség­
ben eltávolították a polgári lakosságot. A 
polgári lakosság jórészt ingóságaival 
együtt a szigeterőd belseje tele menők 1.

A Malájföldről nagyszámú menekült.

Lankadatlanul folyik a német-olasz páncélos erők 
előretörése Eszakaínkaban

volt ausztráliai miniszterelnök péntekesti rádió­
beszédében ismét sikraszállt annak érdekében, 
hogy Londonban alakítsanak hadikormányt, a- 
Welynek ausztráliai és ujzeelandi tagjai* is lesz­
nek. Hangoztatta, hogy az ausztráliaiak és ujzee- 
landiak nagyobb befolyást akarnak gyakorolni 
a londoni döntésekre, mint eddig, függetlenül at­
tól, hogy Kanadának és a Délafrikai Uniónak 
milyen követelései vannak.

Sangháj, január 31.
Luzon szigetére jelentős újabb japán erők 

érkeztek. Azt hiszik, hogy már folyik a döntő 
küzdelem Mc Arthur csapatai ellen.

Ballt Papangban, Borfieo szigetén horgonyt 
vetett azon japán hadihajók egy része, amely 
a Jáva felé tartó inváziós flottát kíséri.

VÁLTOZÁSOKAT VÁRNAK AZ ANGOL 
KORMÁNYBAN

London, január 31.
(Búd. Tud.) Beavatott körök szerint lord 

Beaverbroockot haditermelésügyi miniszterré ne 
vezik ki, mig helyére a szállitásügyi miniszté­
rium élére sir Stafford Cripps, volt moszkvai 
angol nagykövet kerül.

ARGENTÍNA ÉS CHILE KIVÉTELÉVEL 
VALAMENNYI AMERIKAI ÁLLAM MEG- 

SZAKÍTOTTA A DIPLOMÁCIAI 
VISZONYT A TENGELYHATALMAKKAL

Bériin, január 31. > 
Illetékes német helyen közük, hogy 

Argentína és Chile kivételével valamennyi 
amerikai állam megszakította, a diplomáciai 
kapcsolatokat a tengelyhatalmakkal (Mi i)

Ankara, január 31.
fRud Ért) Kairói jelentések szerint a né- 

net—olasz erők északafrikai előretörést lanka* 
lattanul folyik. A brit csapatok állandóan hat

ráln3k' MENZIES KÖVETELÉSEI
Amsterdam, január 31. 

>1TI) A Német Távirati Iroda közli az an­
gol hírszolgálat jelentését, mely szerint Menzies
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A háború utján

Szingapúr a világtörténelmi 
események gyújtópontja
Anglia kincsestárának bejáratát védelmezi 

a dzsungelmocsáron épült óriáserőd
1

m

majd egy ilyen „átkozottén kemény ellenfél"
— mintahogyan ők maguk nevezik a japánokat
— fog itt velük szemben állani. A japánok ke­
zében Szingapúrból nyomban ismét támadóbázis 
lesz, hiszen Sumatra és a többi hollandíndiai szí 
get. amelyek védelmét eredetileg Szingapúrnak 
kellett volna biztosítania, innen már velóbar 
csak egy ugrásnyira van.

Szingapúr minden pillanatban bekövetkez­
hető elestével India, az angolok saját bevallása 
szerint is a leggazdagabb brit gyarmat, elvesz­
ti egyetlen komoly biztosítékát és a brit világ- 
birodalom egyik legfontosabb ütőere megpattan. 
A japánoknak pedig egy csapásra ölébe hull az 
ehhez a kincses biiodalomhoz vezető kapu kul­
csa. És aligha tételezhető föl, hogy a győzők az 
angoloknak India ugyancsak ázsiai népével 
szemben gyakorolt embertelen elnyomó politi­
káját továbbra is némán fogják tűrni.

Londonban pedig ismét nagy viták lesz­
nek, a parlamentben addig fognak veszekedni, 
mig ennek a vereségnek a bűnbakját || meg 
nem találják, aki ugyanarra a sorsra jut majd, 
mint amilyen sorsra norvégiai, dünkircheni és 
krétai elődei jbtottak. A parlament első dühro­
hamát és hamhrosan elpárolgó mérgét azonban 
komoly gyászI fogja követni. Egyszerre ráesz­
mélnek majd, j hogy hiába költöttek Szingapúr 
hatalmas erődítményeinek' építésére közel tiz 
milliárd font sterlinget, hogy hiába öltek a szi­
get viz- és villanymüveibe, valamint egyéb be­
rendezéseire kerek másfél milliárdot, hogy hiá­
ba hoztak oda ezer nehézség árán egy hatalmas 
50.000 tonnás juszódokkot, és hogy hiába bir­
kóztak meg a horribilis földmunkákkal, melyek 
lehetővé tették;, hogy az aránylag kis területű 
— mindössze 40 kilométer hosszú és harminc ki­
lométer széles j— sziget iszapos talaja a világ 
legmodernebb és leghatalmasabb erődmüvét meg 
tartsa.

Az angol parlamentnek 1837-ben hozott ha­
tározata Szingapúr történelmében fordulópontot 
jelentett. Szingapúrból a brit impérium felleg­
várának, legnagyobb és legerősebb erődjének, 
India bevehetetlen bástyájának, végül Hong­
konggal és Port Darwinnal együtt Ausztrália 
védőmüvének kellett lennie. Ezer mérnök kelt 
utfa Délkelet-Ázsiába, hogy ezt a hatalmas mü­
vet megalkossa.

Egész, hegyeket hordaftak el és öntetlek a
feneketlen mocsarakba a technikának és
építőművészeinek ezek a mesterei.

Nyolc millió köbméter föld kellett hozzá, hogy 
a masszív betonpilléreket az iszapos talaj mag- 
birja. Óriási vizi- és elektromos erőmüveket, épí­
tettek. A legmodernebb kórházak és valóságos 
kaszárnya városok nőttek ki egyik napról a má­
sikra az egykori ősdzsungel mocsarából. Tavak 
tűntek el, hogy reáülőtereknek adjanak helyet. 
Végül megépítették a szigetet a szárazfölddel 
összekötő hatalmas töltést, melyen át vasút és 
autóstráda vezet a Maláj! félsziget belsejébe.

Szingapúrban 600.000 ember él. A fehérek 
száma mindössze 11.000. A lakosság legnagyobb 
része kínai, számuk mintegy 450.000. A fenn­
maradó rész malájok, indusok és félvérü keve­
rékekből áll. Szingapúr, egyébként a malakkai 
brit gyarmatbirtok fővárosa, mint minden kele­
ti angol város a legmodernebb városépítészeti 
elvek alapján épült. A gyönyöjüszép és minden 
igényeknek megfelelő villanegyed mellett ter­
mészetesen megtalálható a piszkos maláj és kí­
nai városrész és a rendkívül fejlett ipari negyed 
is. Szingapúrban vannak a világ leghatalmasabb 
cinnkohói, jelentős ipari tényezőt képviselnek 
azonban a sziget óriási gumi- és bőrgyárai, va­
lamint haióépitömühelyei is. A nyomorúságos 
kis halaszfahi lassan a malakkai félsziget leg­
jelentősebb kereskedővárosává fejlődött. 1937- 
ben pedig London parancsára Délkelet-Ázsia leg 
hatalmasabb erődje lett.

!

!

A SZORABAJAI MESE
„A gyűrű bezárult" irta a közelmúltban i 

„Daily Mail". „A japánok lépésről lépésre való­
sítják meg stratégiai terveiket. Mint valami száz 
lábú szörny, egymás után veszik birtokukba 
Hongkongot, Manilát, Guamot, Wake és Mid- 
way szigetét, Penangot és Sarawakot, az ame­
rikai flotta összekötővonalát, melynek előőrse 
Szingapúr volt." Az egész világ ámulva nézi a 
japánok villámgyors előnyomulását. Szingapúr 
csaknem teljesen be van kerítve, csupán Sel­
máira felől áll még nyitva az ut.’M 
az egyébkmt optimista angolok is felhagytak 
sziget védelmi lehetőségének minden reményé­
vel és máris hozzáláttak, hogy otthon az anya­
országban úgy állítsák be a dolgot, mintha Szín 
gapur, az eddig százszázalékig fontos kereske­
delmi és hadászati központ minden nehézség 
nélkül pótolható lenne. Az angol-amerikai sajtó 
pedig kitalálta már Szorabajáról a szépen hang­
zó mesét. Jtfva második legnagyobb városa ezek 
szerint az angolok délkeletázsiai követelményei 
nek éppen úgy megfelel, mint a valósággal vi­
lágkereskedelmi központot jelentő Szingapúr. 
Arról, hogy Szorabaja kikötője kimondottan ke­
reskedelmi berakodóhely, senki sem beszél. És 
mi haszna a modern repülőtérnek, ha a rendel­
kezésre álló szárazdokkok csak egész korlátolt 
befogadóképességgel rendelkeznek. A háború 
későbbi eseményei kétségtelenül elöbb-utóbb le­
leplezik majd a „szorabajai mesét", addig azon­
ban Szingapúr marad a japán bombatámadások 
és ezzel egyben az általános nemzetközi érdek­
lődés központjában,

ár maguk
a

I-

LONDON ÉS A NYOMORÚSÁGOS KIS 
HALÄSZFALU

!
Csak iszap és mocsaras ősdzsungel volt -a 

sziget, amikor ott Sir Stámford Raffles egy nap­
sütéses reggelen anno 1819 az Union Jack lo­
bogóját kitüztej és a szigetet egyszerűen brit 
területnek nyilvánította. Londonban a gyarmati 
hivatal őszhaju és konzervatív urai azonban csak 
homlokukat ráncolták; hogyan juthatott ennek 
a különcnek eszébe, hogy az ő engedelmük nél­
kül, sőt akaratuk ellenére egy darab ilyen csú­
nya földet Anglia részére birtokba vegyen? Kö­
zépkori fényes múltja ellenére sem volt Szin­
gapúr egyéb, mjint egy félelmetes mocsaras ős­
erdő mélyén meghúzódó nyomorúságos kis ha- 
lúszfalu, amelynek valószínűleg semmi haszna 
sem volt, amelyet még vadászterület céljaira 
sem lehetett használni, hiszen feneketlen mocsár 
volt, ahonnan njég a vadállatok is odébbállot- 
tak. Sir Stámford Raffles azonban tipikus angol 
es főleg jó kereskedő volt. Kormányának kül­
dött jelentésében a következőket irta: „Föld­
rajzi fekvését éj; helyi adottságait illetőleg az 
uj állomás mindén elképzelhető előnnyel és a 
Kínába vezető téngeri ut mentén pompás kikö­
tővel rendelkezik, melynek minden előfeltétele 
megvan ahhoz, jiogy a hajózás védelmét meg­
könnyítse.

Minden hajónak, amely ezen az ufón akar 
áthaladni, a parttól kevesebb, mini fél mér- 
földnyire zászlónk előtt kell elhaladnia.
Ez a hely stratégiai és kereskedelempoliti­

kai szempontból 'egyaránt nagyobb értéket kép­
visel egész kontinenseknél."

Sir Raffles valóban nem csalódott. Szinga­
púr birtokában Anglia számára már csak gye­
rekjáték volt az! északon, a Maláji félszigeten 
való előietörés és a malakkai brit gyarmat meg­
alapítása.

SZINGAPÚR STRATÉGIAI SZÉPSÉGHIBÁJA
Beható vizsgálat után világosan kitűnik, 

liógy Szingapúrnak mint flotta támaszpontnak stra 
tégiai jelentőség szempontjából nagy gyengéje 
is van. Komoly hiba volt az angolok részéről, 
hogy hadikikötőjüket a johuri szoros közepe tá­
ján építették meg, mert ezt a körülbelül két ki­
lométer széles vizi átjárót a már fentebb emlí­
tett töltéssel nyugat felé lezárták és a kikötőt 
erről az oldalról hozzáférhetetlenné tették.

A hadihajók ilyenformán kikötőjüket csak 
kelet felől tudják elérni, 

így az Indiából érkező egységeknek például az 
egész szigetet meg kell kerülniök, hogy bejut­
hassanak kikötőjükbe. Ugyancsak itt a sziget 
északi felén, a hadikikötő közvetlen közelében 
fekszik a hatalmas méretű szárazföldi és vizi 
repülőtér is. A kereskedelmi kikötő a sziget dél­
keleti csücskén, közvetlenül Szingapúr városa 
előtt terül el,

Szingapúrt az angolok eredetileg támadójel- 
legii tengeri hadműveletek bázisául építet­
ték.

Tanja Inez Binaco.

Eredményes munkát fejt ki 
a Bezdáni Sport Egylet

Uj vezetőséget választottak
Bezdánbó] jelentik: A BSE évi közgyű­

lésé iránt nagy érdeklődés nyilvánult meg. 
,Vajr.ga Jó,zsef elnök megnyitószavai titán a 
kulonbozo szakosztályok jelentése követ­
kezett. Horváth titkár beszámolt az egye­
sület multévi munkájáról. A csapat 33 mér 
ikozest játszott, ebből tizenötöt megnye*-!, 
tizet dvesztett, s nyolc eldöntetlenül vég- 
zodot; A golarány 112:33. A II. csapat 17 
mérkőzést játszott. A mükedvelőszakosz-. 
ta,V !s szép eredménnyel működött az el. 
rrmlt eyben. Az egyesületnek 54b pengő 
készpénzé van. A jelentések elfogadása 
után a következő uj vezetőséget választot- 
Uk meg: elnök Varga József mérnök,' alel- 
nokok; Tomasits Antal és Molnár Ferenc, 
ütkar: Horvath Gyula és Arató Károly pénz 
taros: ICelsdh János és Varga Ferenc or 
vos: Dr. Osztrogonác István szertáros: Vüt 
ga László, labdarugó .szakosztályvezeti' 
Schmidt József, műkedvelő szakosztály ve 
zeto Erdős Istvánná, számvizsgálók hang 
Peter, Erdős István és Makkai Bálint, va- 
laszbmanyi tagok: Horváth Béla, Vince Si­
mon, Mikó Mátyás, Vukovits István, Kiss 
■igpos, Sípos János, Jankovits József Si- 

. raly András, Kler Ferenc, Skerlec Imre 
es Klett József, örökös dNz- 

elnokoknek választották: Horváth Bélát é< 
Szlavik Sándort, tiszteletbeli elnökökké dr 
Kiss Tamást és Topái Józsefet. A közgyű­
lésről üdvözlő táviratot küldtek az Orszá­
gos Sport Központnak és a Magyar Labd * 
rugók Szövetségének.
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|i Védelmi támpont céljainak Szingapúr nem felel 

meg, mert ebben az esetben a johuri szoros vé­
dett helyzetének előnye a kelet felől való lezá­
rás lehetősége következtében nyomban hátrány- 
nyá változik. Az egyetlen azonban, amire 
golok nem gondoltak, amikor ezt a kis „straté­
giai szépséghibát" elkövették, hogy

az an-

M egyszer

hiettségizett leányok és 4 középiskolát végzettek 
vezetése alatt álló

!{ \
az Isteni Szeretet Leányainakfi

aroátsnázi szent Erzsébet intézetbenINi 2 . ,e® tanfolvamon a haztartasban, gazdaságban, gvors- és gépírásban, varrásban,
nyelvekben es zeneben telies szakkiképzést nyernek — Felvilágosítást ad az intézet 
vezetosege: BUDAPEST, XII., Farkasvölgvi ut 12—14 ÍSvábhegv).

A magyar nyelv tökéletes elsajátítására, 
biztosítunk már Januártól kezdve.

Fi

IBji irodalom oktatására néhány növendéknek helyetzene

I
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A nagyérdemű közönség 
tudomására hozzuk, hogv 

Zomborban
Figyelem í

„MATEOSZ“
teherautó fuvar-vállalati iroda nvilt meg, a 
Szt. Háromság téren Íláncban). Mindennemű 

fuvarozást vállalunk helyben és vidékre. 
Baross tag.

'



á
b.i
ni
he

Hatalmas érdeklődés előzi meg a zombori helyőr^ 
ség tisztikarának jótékonycéiu műsoros estjét
A teli évad kiemelkedő eseménye a művésziest, amelynek 

agyik szereplőié a népszerű Gyula diák
Mint a »Délvidék» már beszámolt er­

ről a zombori helyőrség tisztikara jótékony 
c, műsoros-estet rendez február 7-én a 
Városi Színházban. Az est tiszta Javedel- 
met a zombori ínségesek felsegélyezésére 
fordítják.

A műsoros est iránt általános érdeklő­
dés nyilvánul meg Zomborban, úgyhogy az 
a téli évad legsikerültebb előadásának igér 
kezik. A rendezőség magas színvonalú mái 
veszi műsorról gondoskodott.

Az előadás részletes műsora a követ-

Vitéz Somogyváry Gyula, az ismert

KONZERVIPARI a

SZÁRÍTÓ
1
m

e
ASZALÓ beronde-'és korszerű 
kivitelezésben, m nőségi árú készite ére

a leegazd isá°o=abb feldolgo 
zás eléré-éne< B idapesti 
He'on 22I-M1.

iró a MTI igazgatója köszöntőt mond. 2, Ba­
lett tangó: Előadják Vera Ilona és Haran­
gozó Gyula a m. kir. Operaház művészei. 
3. Liszt: I. magyar rapszódia. Előadja a ka­
tona zenekar, 4. Strauss: Mesék a bécsi er­
dőből. Előadják: Vera Ilona és Harangozó 
Gyula, 5. Dr. Lieli Pál költeményekef ad 
elő, 6. Hubay: Lassú és gyors csárdás. Elő­
adják Vera Hona és Harangozó Gyula 7. 
Poppi: Keleti szvit, előadja a katona zene­
kar, 8. Vitéz Somogyváry Gyula költérné- - 
nyeíből ad elő, 9. Magyar Induló. Előadja 
a katonazenekar.

ik

II
Ma németségre közös, nép- és nemzetmentő 

feladatok sarjadnak.
A hazai németségre, melynek az or­

szág gazdasági és kulturális felvirágoztatá­
sa körül kétségbevonhatatlanul nagy érde- 
mai vannak, az újjászületés előtt álló Ma­
gyarországon, népiségének, tciiságának és 
kultúrájának megtartása és megerősítése 
mellett a leghivatottabb vezetői alatt elvitat 
hatatlanul nagy hivatás vár A magyaror­
szági tiémetség, amiv a magvar honban él 
és hal, i az államalkotó magyarsággal és az 
állaimközösségben együttélni hivatott többi 
szentistváni népekkel is. a oonpo'gári jogok 
bán és honpolgári kötelességekben, a ma­
gyar közélet' terhejben és előnyeiben, egyeli 
lően és sorsközösségben kell, hogy érezze 
és találja magát.

A magyar szabadságért a haza; német­
ség, úgy mint évszázadodon át, ezentúl 
Is küzdjön s ha kell életét és vérét Is 
áldozza fel.
A népi, faji és szociális eszméket nem 

zeti és szociális fa alapon, amiből részemet 
egész közéletemben azt hiszem eléggé ki­
vettem, minden magyar és német egyaránt 
kell, hogy szolgálja.

Ma, az általános fajvédelem idejében, 
mikor az a közéleti csatakiáltás, hogy nem 
csak hazádnak, hanem fajodnak is rendü­
letlenül légy hive óh magyar, a hazai német 
ség közéletét is a népi és fajvédelmi célki­
tűzések uralják.

A németségnek önvédelmi harca azon­
ban nem ,homályos! thatja el a hazai német­
ségnek közismeretes, minden alkalommal 
kifejezésre jutott és a

történelem évszázadai folyamán beiga­
zolt magyar államhüségét.

A német fajvédelem pedig nem állhat állam 
bontó törekvések szolgálatába. De neu ver 
hét éket a magyarság és a németség, az ál­
lam. és sor «(közösségben együtt élni hiva­
tott szentistváni népek érzelmi és lelki egy­
sége közé.

Magyarország népeinek hagyományos 
érzelmi és lelki egységére mindig, de külö­
nösen a mai igen nehéz vérzivataros sors­
döntő időkben legnagyobb szükségünk 
Ezért kölcsönösen lehetőleg m»m%nt de 
mindent el kell kerülnünk, ami a magyar­
ság vezetése alatt békében együtt él ni és 
közösen boldogulni h;vatott szentistváni 
népek érze’mi és lelki közössége kialakítá­
sának, ápolásának és megerősítésének bár­
mikén is útját állja.

Az ősi területekkel azonban, mait el ne 
felejtsünk, a magyar állam fenhatósá ga alá 
visszakerültek a szentistváni népeink is, 
akiket lelkileg meg kél] nyernünk.

Dr. Steuer György.

\
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mana&iziosaR haiásuürsi i

.
A közellátási miniszter a közellátási igaz­

gatás megszervezésével kapcsolatban újra sza­
bályozta a közellátási biztosok hatáskörét. Isme­
retes, hogy a közellátás vidéki megszervezésé­
vel kapcsolatosan felállították a m. kir. közel­
látási felügyelőségeket, amelyek a törvényha­
tóságok székhelyein működnek. A felügyelősé­
gek megszervezése után sor került arra, hogy 
újra szabályozzák a közellátási kormánybizto­
sok hatáskörét is.

Am. kir. nünisztérium 620/1942. M. E. sz. 
rendelete intézkedik a közellátási kormánybizto­
sok feladatkörének újabb szabályozásáról. A 
rendelet értelmében a közellátás vidéki szerve­
zetében is teljesen különválik a végrehajtás az 
irányítástól és az ellenőrzéstől. Az irányítás és 
az ellenőrzés továbbra is a kormánybiztosok 
feladata, mig a közellátással kapcsolatos felada­
tok végrehajtásába szükségesnek mutatkozik a 
helyi közigazgatásnak az eddiginél nagyobb mér

lékben való igénybevétele. A most hatálybalé- 
pett rendelet tehát úgy intézkedik, hogy az áruk 
elosztása és igénylése, a lisztfeldolgozó üze­
mek részére kiutalható kenyér- és lisztszükség­
let megállapítása a kenyér sütésénél, a burgo­
nya keverési arányának a törvényhatósági te­
rületre szóló megállapítása, a kukoricaliszt fej­
adag megállapítása, stb, a hatálybalépéstől kezd 
ve a törvényhatóságok első tisztviselőjének fel­
adata lesz. (MTI)

"S

KARTOLOSZALLAGOKAT
mindenfalta kivitelben elsőrendű minősécben 

szállít

Első Magyar 
Kárlolószallaggyár R. T.

Pestszentlőrtnc, er. Annonvi Albert 
Telefon: 146—764utca 8.

A házasságuk mm az égben köttetnek
Házassági postát nyit a Délvidék

cüket. Nem kell bálozás, nem kell sokáig 
várni. Az újság mindenhová elviszi az üze­
netet, faluba, városba.

A hirdetés terjedelmét nem korlátozzuk 
de kérjük olvasóinkat, hogy ne küldjenek 
be tulhosszu szöveget. Egy hirdetés ára 
egyszeri megjelenéssel

hat 20 filléres postabélyeg.
A beérkezett levelek átvehetők a kiadóhi­
vatalban, vagy postabélyeg melléklése el­
lenében, azokat a megadott címekre küld-

Az első Házassági postát vasárnapi 
számunkban közöljük.

A házasságkötés megkönnyítésére a 
kormányzat is mindent megtesz. Ezt a célt 
szolgálja a házassági kölcsön is. Nemzeti 
érdek a házasság, s ez indította a Délvidék 
kiadóhivatalát arra az elhatározásra, hogy 
házassági postát nyisson. A házassági pos­
ta apróhirdetési rovat, s azt minden vasár- 
napi számunkban közöljük. Ebben a rovat­
ban Házassági posta cím alatt leközlünk 
minden olyan apróhirdetést, amelyben há­
zassági célból ismeretséget keresnek leá­
nyok vagy fiuk, férfiak vagy nők.

A szülők, jóbajrátok, rokonok igy meg 
nősíthetik, illetve férjhezadhatják kedven-

van.

jülk.

m

A magyar szabadságért 
a németek is harcoltak A zombori numkapiac 

helyzete
Munkát keres 121. munkát kaphat 

54 munkás

gyár hazájukért mint vértanuk haltak meg.
A felvidéki szepesi németek halhatatlan 

vezérei: A Zimmeimanok, a Rauscherek és 
a Fleisdhhackerek, a Caraffa vértanúi a ma 
gyár hazáért és a magyar szabadságért hal­
tak meg.

A magyarországi németség államhüsé­
gét, magyarhaza szeretőiét, szabadság 
szeretőiét, áldozatkészségét és önfelál­
dozását, évszázadok folyamán életével 
és vérhullásával pecsételte meg.
A németség lakta magyaorrszági földe 

két magyar és német vér közösen áztatta.
A délvidéki mocsaras és nádas vidékek 
hasznavehetetlen földjeit a németség első 
nemzedékeinek feláldozásával tette^ termé­
kennyé. A televényes, termő szántó földek 
bői vérrel áztatott csataterek lettek.

A vérrel áztatott és verejtékkel meg­
termékenyített földekből a magyarságra és háztartási alkalmazott.

Az 1848-1849 évi szabadságharcban, az 
osztrák elnyomatás eH'en, Magyarország füg 
getlenségéért és szabadságáért a magyar­
ság oldalán a hazai svábok, a németek is 
harcoltak. ,

Mikor Kossuth Czibaikházán a szabad­
ságharcosok felett szemlét tartott és Dam- 
janios tábornok a vitézségéért piros sapká­
val kitüntetett bánáti sváb-német zasz,oai- 
jat Kossuthnak bemutatta, Kossuth a zasz'o 
vivőtől azt kérdezte. »Nicht wahr Burschen 
Ihr seid, s Schaben»? A zászlóvivő ezeket 
válaszolta: »Ja, wohl Euer Gnaden, aber 
halt ungarische Schaben».

A magyar szabadságharcnak vértanúi 
között német származású tábornokok is 
meghaltak. Schweid&l Józsefet golyóra, 
Pölten bért Ernőt, gróf Lemingen-Wesu- 
burg Károlyt, Lehner Györgyöt es Aulich 
Lajbst bitóra Ítélték és valamennyien ma-

M

A m. kir. állami munkaközvetítő hiva­
tal zombori kirendeltségének jelentése sze­
rint Zomborban munkát kiaphat: férfi: 20 
mezőgazdasági cseléd (kommenciós), 1 gép 
lakatos, 1 kocsis, tanonc: 1 női fodrász, 1 
sütő, 1 pincér. Nő: 1 mindenes, 5 mindenes 
szakácsnő, 1 perfekt szakácsnő, 2 bejárónő.

Munkát keres férfi: 6 géplakatos, 2 asz 
talos, 1 kocsifémyező, 2 szabó, 1 cipész, 1 
borbély, 2 szo-bafestő, 1 cimfestő, 2 magán- 
tisztviselő, 1 kereskedő segéd, 1 könyvkö­
tő, 10 mezőgazdasági cseléd, 1 gyári _segéd 
munkás, 1 napszámos , 7 szolga, nők: 60 
gyári segédmunkásnő, 1 napszámosnő, 22
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6. »DÉLVIDÉK«

HÍREK Szomorú, bánatos, 
levert voltam nagyon.

Jelentkezni kötelesek az Idegen állam­
polgárok Szabadkán. Szabadkáról jelenők:
Az Idegen állampolgárok azonnal jele ni’: ez 
ni kötelesek a szabadikai rendörkap'tár, y ,ri­
gón, ahol kérdőíveket töltenek ki. Ez a rcn 
delet azokra vonalközük, akik a jelenlegi 
Magyarország határain kívül születtek

Megértenek engem azok, akik maguk is 
olyan csúnya pattanásos arcbőrüek, mint és vol­
tam annak idején mielőtt a No. 1. és II.-es szá­
mú vezekel használtam.

ügyeletes városi orvos: Dr. Kuczi János, 
Csihás Benő utca 12. Telefon 96. Az ügyeleti 
szolgálat vasárnap 14 órakor kezdődik és tart 
a következő vasárnap 14 óráig.

OTI ügyeletes orvosa: Dr. Erdey Gyula, Sán­
dor Béla utca 15.

ügyeletes gyógyszertár: Szent Erzsébet 
gyógyszertár, Kossuth Lajos utca.

A lehető legelkese- 
edettebb voltam, azon 
an a No. I. és II.-es 
-Izek meghozták ne­
vem a megálmodott 
tiszta szép arcbőrt. Ez 
az eredmény enged 
gazán boldoggá 

maga biztossá tett. Es 
■zt az eredményt arány 
iag rövid idő alatt ér­
tem el. *

Mielőtt ezeket a vi­
zeket használtam, a 
pattanások és mitesz- 
zerektől látni sem le­
leteit az arcomat, o- 

Ivan salnálatraméltón 
néztem ki. Most, hogv 

tiszta az arcbőröm, nem ismerek magamra, szin­
te jóképű, hogv ne mondjam csinos arcú fiú let­
tem, mig leszek hálával gondolok önökre:

& Lajos.
No. I. P. 9.50, kisebb adag 7.50, No. II. 6.50. 

kisebb 5.50. Pontos használati utasítással küld­
jük, mely utasítást be kell tartani és mi az ered­
ményért 100°/o-os felelőséget vállalunk. „LEA 
kozmetika, Zombor, Széchenyi krt. 10, 
Megjegyzésünk:

Ha a pattanásokat idejében el nem távolit- 
iák, illetőleg távolittatják, ugv azok 18—20 éves 
korig teljesen elárasztják az arcot. A pattanás 
csúnya jelenség, melv szépséghibát mielőbb el 
kell távolittani, már csak azért Is, mert sok eset­
ben infekciót idézhetnek elő. Ha az arcbőr, bár­
mily kozmetikai ok miatt pattanásos, annak el­
távolítása minden esetben speciális, melynek 
módját a kozmetikus éllapitla meg.

Rómába utazott Japán berlini nagykö­
vete. Rómából Jelentik: Osimn berlini jaoán 
nagykövet Rómába érkezett. Illetékes ölne? 
helyen kijelentik, hogy a japán követ a ró­
mai japán nagykövet látogatására érkezett 
az örök Városba és látogatása nem lépi tu’ 
a szokásos diplomáciai-kapcsolatokat.

Vasvillával megöltek egy gazdát. Fe’sf 
csály községben Halász András és Halász 
István összeszólalkozott Pécs András 34 
éves gazdával. A vitatkozás hevében Ha­
lász István késsel és vasviHával támadt 
Pócs Andrásra és oly súlyos szúrásokat ej­
tett rajta, hogv a szerencsétlen ember a 
helyszínen meghalt. A csendőrség a gyilkos 
testvéreket letartóztatta,
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ÜFüstnélküli nap Zomborban !S

mVasárnap reggel elindulnak a gimnázium 
keretei között működő Diákkaptár-egvesü- 
let lelkes tagjai, hogv a messze orosz harc­
tereken értünk küzdő katonáinknak cigaret­
tákat és egvéb dohánvnemüeket gyűjtsenek

..Körülöttünk lobogó lánggal ég az egész 
világ s az ezeréves határoktól egvre távo 
labb égnek a harci tüzek." — igv kezdődik 
annak a gvüjtőlvnek szövege, amellyel a 
diákok vasárnap délelőtt bekopogtatnak 
minden házhoz, maid pedig ezekkel a sza­
vakkal folytatódik:

,,Hkleg, fagyos éjszakában honvéd test­
véreink őrt állanak a vártán, hogv számunk­
ra a még szebb magvar jöven­
dőt biztosítsák. Lélekben bizonyára 
itthon vannak és mi velük. Szorítsuk meg 
gondolatban kezüket és ajándékokkal igye­
kezzünk számukra egv meleg, hazai percet 
szerezni!

Testvéri szeretettel kérünk ezúttal min­
den dohányost, hogv egv napi dohány-, 
vagy cigarettaadagiát természetben- vagy 
pénzben iuttassa el ezen a gvüitőiven a 
fronton küzdő honvédőink számára.

Adjon mindenki aÄvit, amennyit csak 
adhat, de ha többel nem is, legalább egv 
cigarettával, vagv hat fillérrel teremt­
sük meg azt a szoros lelki kapcsolatot, a- 
melv kifejezi, hogv mindnyájan egvü- 
vétartozunk, egv család, egv sors. egv kö­
zös jövő vagyunk."

A gvüités második napián, hétfőn a tra­
fikokban folytatódik a cigaretták gvüitése. 
Kedves gondolat az, hogv a diákok felhív­
ják a csomagolt cigaretták ajándékozóit ar­
ra, hogv a elmüket és néhány üdvözlő szót 
Írjanak az adományozott cigarettadobo­
zokra.

tbJü:
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pcí ebéd és vacsora csak ugv ió ha a hús 
felvágott, szalonna és mindennemű hentes­
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hentesmestertől való.

A spanyol külügyminiszter fogadta 
Argentína követét. Serrano Suner spanyol 
külügyminiszter szombaton délelőtt fogadta 
Argentína madridi nagykövetét, akivel 
hosszasan tanácskozott.

Kulturest Nempsmiliticsen. Kitünően sike­
rült a legutóbbi kulturest, amelyen a Hiszek­
egy eléneklése után Körmendi István tanár tar­
tott lendületes előadást. Radics Ilus, Tarr Julis­
ka, Mátyus István ií és Körmendi András verse­
ket szavaltak, a férfikar pedig Hervanek Gyula 
vezényletével kardalokat adott elő. Nagy sike­
re volt Lantos Károly plébános előadásának is. 
Végül Körmendi István filmet vetített. A legkö­
zelebbi kulturelőadás február 7-én lesz.

Halálra forrázott egy gyermeket a bab. 
•eves. Kézdialmás községben Bíró Lázár 
földműves felesége a konyha padlójára he­
lyezte a forró bablevessel telt fazekat. La­
jos nevű 2 éves gyermeke magára rántotta 
a fazekat és égési sebeibe néhány óra mu! 
va belehalt. — Bélafalván Kovács Sándor 
9 hónapos kisfia forró vízzel telt edénybe 
esett és néhány nap múlva meghalt.

Közlünk hála levelet:
A No. I. és II.-es vizek használatával rend­

kívüli eredményt értem el, szépséghibáimat azt 
a rengeteg pattanást és mitesszert sikerült velük 
eltávolitanom, ma gyönyörű tiszta az arcbőröm.

Ezért szükségesnek találom, hogv határta­
lan hálmat és köszönetem ez utón is kifejezzem,

Sas Kató.
(Rengeteg hála levél, nálunk eredetiben ol­

hivük:

vashatói.
Vidékieknek a szereket utánvéttel küldjük. 

,,Lea" kozmetika, Zombor, Széclenvi krt. 10. 
(Vulkán Garázs).

Lilly levele: Még itt sincs a tavasz és én 
már is tele vagyok szeplővel. Kérem tanácsát 
mit tegyek

Válasz: Szeplők ellen mást nem ajánlhatok 
csak a hámlasztást. Szerintem az egyedüli eljá­
rás, mellvei eredmény érhető el. A kúra 10—15 
napig tart. Arcbőrének felső rétege lehámlódik 
és tiszta szén arcbőre lesz, melyre aztán termé­
szetesen nagyon kell vigyázni, fényvédő szere­
ket kell használnia a kúra után, nehogy a szen- 
lők, vagv foltok uira jelentkezzenek.

Vágják ki és hozzák be. vagv küldték le­
vélben az alanti szelvényt a következő címre:

Ilyen meleg üdvözletek születhetnek
majd:

— Kedves bajtársaimnakl — Egv sza­
badságolt honvéd.

— Hurrá Baitársak, én is ott leszek!
— Isten vezérelte haza hős fiainkat!

— Szives üdvözlet. Zomborból!
És igv tovább. Lesz köztük humoros is, 

komoly köszöntőszó is, de mindegyiket a 
szeretet suqalia.

Ezúton is kéri a gvüités vezetősége Zom­
bor város lakosságát, hogv az egyes házak­
ban. a trafikokban gvüitő diákkaptáros fiu­
kat fogadják szeretettel és áldozatos lélek­
kel áldozzanak a nemes célra. Ha csak fil­
lérek lesznek is az adományok, mégis hatal­
mas értéket jelentenek, mert belőlük a tisz­
telet és a megbecsülés árad ki a hős hon­
védek iránt.

Bizonyára nem lesz Zomborban olvan pol­
gár, aki hálával ne gondolna harcoló fiaink­
ra és bizonyos, hogv mindenki kedves kö­
telességének fogia tartani az ajándékozás­
nak ezt a módiát, mint ahogv ezt minden vá­
ros közönsége részben megtette, részben 
meg fogja tenni azok számára, akik értünk 
állanak ott a messze ukrán mezőkön.

Vigyázat!„LEA" kozmetika 
Zombor, Széchenyi krt 10 A Darmol hashajtót utánozzák. 

Ügyeljen, mert minden 
a „DARMOL“ szónak és T alakú 
bevágásnak kell Ifllffi. Kimondot­
tan eredeti csomagolásban kérje.
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A Délvidék Rádiója. Máj lapunkhoz 
négyoldalas rádióműsort mellékelünk olva 
sóink kívánságára. Ezentúl minden vasár­
nap ilyen részletes műsort adunk lapunk­
ban. Mellékletünk már a most üzembe he­
lyezett Budapest II. részletes műsorát is 
közli.

Levágta a fékező karját a vonatkerék.
Súlyos vasúti szerencsétlenség történt Te- 
legd község közelében. Gál Ferenc 20 éves 
fékező egy Kolozsvár felé haladó tehervo­
nat kocsiján teljesített szolgálatot. A fiatal 
fékező véletlenül lecsúszott a lépcsőről és 
a kerekek alá zuhant. A vonat kerekei tő­
ből levágták balkarját. A súlyosan sérült 
embert a nagyváradi közkórháziba szállitot-

Gyergyaszentelő ünnepe miatt lapunk 
legközelebbi száma Zomborban kedden es­
te, vidéken szerdán reggel rendes időben 
jelenik meg.

A Kormányzó Ur és a bolgár király 
táviratváltása, a Kormányzó Ur táviratban 
üdvözölte Boris bolgár királyt születésnap­
ja alkalmából. A figyelmességet Boris ki­
rály meleghangú • táviratban köszönte meg 
Kormányzó Urunknak.

Doktorrá avatás. Dr. Inhoff István zombori 
ügyészségi aljegyzőt a pécsi egyetem jogi fa­
kultásán doktorrá avatták.

Olvasóinkhoz. Több panasz érkezett 
hozzánk a lap késői kézbesítése miatt. Kér­
jük a zombori olvasóinkat, hogy panaszai­
kat ezentúl is tudassák kiadóhivatalunkkal 
akár személyesen, akár telefon, vagy levél 
utján. Megtörténik, hogy az árusok elfelej­
tik leadni a lapot, vagy másnak adják át és 
igy az elkallódik. Panasz «setér az ilyen za 
varokat könnyen kiküszöböl'ük

Meghívó a f. é. február 1-én és 2-án d. u. 
4 órakor az árvák javára tartandó színi-előadás­
ra, mely a zombori Egészség-ház termében, Szé­
chenyi körút sarkán, a kongreganisták és szív- 
gárdisták közreműködésével lesz megtartva. Be­
lépődíj: Gyermekeknek 30—50 fillér, felnőttek- 
nek

Zenta város közgyűlései. Zentárói jelentik: 
Zenta város február 3-án 11 órakor alkalmazot­
tai ügyében rendkívüli közgyűlést tart. Február 
9-én délután 4 órakor tartja rendes közgyűlését.

Még mindig nagy az érdeklődés naptá­
runk iránt. A Délvidék naptára iránt még 
mindig na.gy érdeklődés nyilvánul meg. Ja­
nuár végéig nap nap után futnak be mz- 
zánk a megrendelések, sajnos ezeknek nem 
tudunk már eleget tenni. Naptárunkat csak 
korlátozott példányszámban tudjuk elkülde 
ni a megrendelőknek, mert alig maradt, pár­
száz példány. Felhívjuk az érdeklődők fi­
gyelmét arra, hogy vidéken egyes árusaink 
nál még van eladatlan naptár.

A palesztinai zsidók szolidárisak a bői- 
sevlzinussai. Isztambulból jelentik: A palesz 
tinai munkásszövetség Ismét a bolsevizmus 
iránti teljes szolidaritását nyílvánította ki. 
Felszólította a palesztinai zsidó orvosokat 
és ápolónőket, hogy menjenek a szovjet- 
arcvonalra, a zsidóságért küzdő bolsevik! 
sebesültek ápolására.

ták.

önmagának ellensége,
ha nem hirdet a „Délvidékiben!

Zavargások Bagdadban. Ankarából je­
lentik: (MTI) A Stefani jelentése szerint 
uj részletek váltak Ismeretessé a bagdadi 
zavargásokról. Nem felel meg a tényeknek 
az az angol jelentés, hogy a zavargások az 
elsötétítés elrendelése miatt törtek ki, ha­
nem az a valóság, hogy az arab nacionalis­
ták az elsötétítést használták fel az általuk 
gyűlölt angol katonaság megtámadására. 
Amikor már 40 tisztet és közlegényt gyil­
koltak meg az arabok, az angol parancs­
nokság elrendelte, hogy a katonaság tüzel­
jen mindenkire aki az elsötétítés alatt ké­
zilámpa és szabályos engedély nélkül jár- 
kel az utcákon
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Szelvény
díjtalan tanácsadásra

A szelvény felmutatója 10°/o engedményre 
tarthat jogot.
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A kereskedelmi és Iparkamara tájékoztatója 
J «'dótörvény végrehajtásáról. A kereskedelmi 
y iparkamara közleményben figyelmeztette 
kereskedő és iparos érdekeltséget, hogy a zsi­
dótörvény végrehajtása ügyében tájékoztatókat 
készített, amelyeket 27-én küldött szét a délvi­
déki ipartestületekhez, kereskedő testületekhez 
és a Baross Szövetség szervezeteihez. Kívána­
tos, hogy az értelmiségi alkalmazottak bejelen­
tésének megtétele előtt, amely bejelentés tud­
valévőig február 1-én esedékes a kamara tá­
jékoztatóját az érdekeltek áttanulmányozzák.

Orszállásj hírek, örszállásra is megér­
keztek az olcsó munkáscipők' és az egysé­
ges ruhaszövetek. Az igénylők a közellátá­
si hivataltól kapott utalványaikat Ganfner 
Pál Hangya-bizományosnál beválthatják. — 
Az orszálláai községi elöljáróság a fahiány 
ra való tekintettel a közellátási hivatalt ed 
digi helyiségéből a községháza tanácster­
mébe helyezte át. — Az anyakönyvi hi/a- 
ta| jelentése szerint az elmúlt hónapban 11 
fiú és 6 leány született. Házasságot három 
pár kötött. Meghalt özv. Uly Fülöpné 73, 
StökJ Adám 60. Kurta István 53, Csíki Plus 
32, özv Rendi Domonkosné 76, özv. Kunt- 
zer Györgyné 64, Litzinger Katalin 8 hóna­
pos, özv. Schenk Gáspámé 53, Beer Anna 
15 napos, Wenner János 21 éves, özv. 
Pechloff Jakahné 93, özv. Pl éli Jánospé 67 
Szalai József 32, Komnenov Mjta 80, Njko- 
üts Mária 76, Elmer Helmut 4 napos, özv. 
MeSch Ádámné 65, és Beke István 59 éves.

A németbirodalmi posta 1941. évi teljesít­
ménye. A németbirodalmi posta az 1941. évben 

külömbözfl szolgálati ágakban hatalmas tel­
jesítményt végzett. így a levélpostaszolgálat­
ban az 1941. évi teljesítmények óriási méreteket 
öltöttek. Csupán a különböző irányban szétkül­
dött tábori postaküldemények több millitó tet­
tek ki. De a belföldi levélpostaforgalom 
csökkent, sőt erősen emelkedett. A postacsek- 
kontóra 1941-ben 1 milliárd könyvelés történt és 
a postacsekkszámlának a száma 1,3 millióról 
1,5 millióra emelkedett. A postatakarékforgalom 
az emelkedés szintén szembetűnő és a távbe­
szélőforgalom is óriási volt. A rádió előfizetések 
örvendetes emelkedése kitűnik az engedélyezett 
rádióhallgatók számából, mely 1941. év decem­
berében meghaladta a 15,75 milliót. (MNK)

Fonógyárat kér Kishegyes. Kishegyesen 
most fejeződött be a zombori közjóléti szövet­
kezet rendezésében a négyhetes kukoricaháncs 
feldolgozó tanfolyam. A tanfolyamnak száz hall­
gatója volt, s azt Toppantó Antal vezette. A tan- 
folyamot meglátogatta dr. Török László zombo­
ri igazgató is. A községi elöljáróság most azzal 
a tervvel foglalkozik, hogy fonógyár létesítését 
kéri. A község az építkezéshez ingyen téglát 
adna.

a a
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A német nyelv térhódítása Finnországban.
Helsinkiből jelentik, hogy egy legújabb statisz­
tikai kimutatás szerint a doktori disszertációk
közül 4 svéd, francia és angol nyelven, 24 finn 
nyelven és 63 német nyelven készült. Ebből ki­
tűnik, hogy a német nyelv Finnországban a leg- 
terjedtebb az összes kulturnyelvek közül. Az évi 
átlagos 3000 doktorátusjelölt közül az újkori 
nyelvek között 93%-ban a német nyelvet vá­
lasztották. A nemzetközi tudományokban a finn 
tudomány főleg a német nyelv felé fordul. A 
tudományos müveknek több, mint a fele Finn­
országban német nyelven jelentik meg (MNK)

i

özv. dr. Vécsel Jenöné kozm szaloniában 
Zombor. Petőfi u 6 (Nemzeti mozival szem­
beni kikezelik minden szénséphibálát Zsíros 
kornáshal ellen hajhullás, konaszodát; meg­
előzése villannyal ouarz-kezelés. Hölgyek­
nek és uraknak Hairegenerátor őszülő hal­
nak visszaadia eredeti színét, 
hormonos krémek arcvizek.

Vitaminos 
ouderek stb zmeiXM

BUDAPEST, FÖVAMTÉR 3. 
erfurti főzelék és virágmagvak kaphatók!!! 
KÉRJE INGYENES „D" ÁRJEGYZÉKÜNKET!, $ Háromezerkétszáz pengő bevétel egy 

hold eperből. A Magyar Tudósitó jelenti: 
Az elmúlt év gyenge gyümölcstermése kö­
vetkeztében igen keresett cikk lett a gyü­
mölcspiacon a kerti eper, amelybő] a kon- 
zervgyárak minden mennyiséget felvásá­
roltak, de tetemes mennyiséget dolgoztak 
fel eperiznek a gazdasszonyok is. Szakem­
berek szerint alig van még egy olyan gyü­
mölcsfajta, amely olyan kevés munkával és 
költséggel volna termeszthető, mint az eper 
azonkívül a termelés kockázata is aránylag 
kevés. A kerti euer szántóföldi műveléssel 
is termeszthető. Honfvármegve két közsé­
gében, Drégelypalánkán és Hon tón a kis­
gazdák már évek óta szántóföldön termesz­
tik a kerti epret. A kis Hont községben, 
amelynek mindössze pzer lakosa van, 1941 
ben epereladásból több mint 100.000 pengő 
folyt be. Volt olyan kistermelő, akinek egy 
katasztrális hold területen 32 mázsa enre 
termett, amelyet átlagban egy pengőért 
adott el kilónként, tehát egy holdból 3200. 
Pengő bevétele volt. Váljon melyik gyü­
mölcsfajta hoz ennyit olvan kevés munka 
mellett, mint ahogy a palócok kezelik ezt a 
zamatos, kiváló gyümölcsöt.

A német légiforgalom 1941. évben. A német 
Lufthansa' téljesitménye az 1941 évben Ismét 
nagymértékben emelkedett. A légihálózat az 
egész európai térségre kiterjed. így az észak- 
norvégiai Kirkenestől és a finnországi sark-kö­
rön lévő Rovaniemiből a Lufthansa gépei Istan- 
búiba, Athénbe Lisszabonba és európa egyéb 
nagy városaiba közlekednek. Az 1941 évi nyári 
légimenetrend szerint a gépek nem kevesebb 
mint 32 közlekedési repülőteret érintettek, 12 
külömböző államban. A repülőterek legnagyobb- 
része, vagyis 24, a Birodalom határain belül fek­
szik. Németország légiforgalma szorosan együtt­
működik az olasz, magyar, román, dán, svéd 
és svájci légiforgalmi társaságokkal és olyan 
eredményeket sikerült elérni, amelyek a béke­
éveket jóval felülmúlják. Ugyanis sikerült a 
közlekedési berendezéseket a lehető leggazda­
ságosabb módon kihasználni. A német fegyve­
rek sikere a német Lufthansát is hatalmas fel­
adatok elé állítja. A belföldi forgalom a német 
határok kiszélesedése folytán már eddig is Je­
lentékenyen megnagyobbodott. Európa légi bel- 
borgalma az európai súlypont eltolódása követ­
kezeiében nyugatról, közép- és keletre tevő­
dött át. (MNK).

75 éves a dynamó. Ez év januárjában volt. 
75 éve, hogy Werner Siemens, a berlini Tudó-' 
mányos Akadémia felolvasásán ismertette a dy­
namó feltalálását, amely tulajdonképpen kilndu-j 
lópontját képezi az egész elektrotecknikának. 
Ez a gép egy jelentéktelen modell, tiiely ma a; 
müncheni Német Múzeumban díszhelyet foglal 
el, megadta a lehetőséget a természet által ado-i 
mányozott vízi- és szénenergiáknak villamos-i 
erővé való átváltozására. Ebben a formában az-' 
után nagy távolságokon keresztül vezethető és 
motorhajtás, valamint fényforrás és villanyba 
felhasználására szolgál. Egyik találmány sem 
változtatta úgy meg a világ képét és hatott úgy 
a kulturális és anyagi életre mint a dynamó, vl-i 
szont egyik találmány sem mozgatott meg olyan 
hatalmas pénzösszegeket Az egész világon a 
teljesítmény évente 600 milliárd kW óra, mig1 
a föld összes erőmüveinek évi befektetése 150 
milliárd márka. A villanyüzemekben az embe­
riség milliói nyernek foglalkoztatást és kenye­
ret. Az elektrotechnikában évtizedek óta tudo­
mányos és technikai továbbfejlesztő munkák el­
lenére még nem érkezett el a befejezés i<j#je, 
mert minden nap uj haladást hoz, melyekben a 
német elektrotechnika vezető helyet foglal 
el. (MNK)

1
d

Norvég parasztok tanulmányútja Németor­
szágban. Német részről a 18—24 éves paraszt­
it jak és leányok részére lehetővé teszik, hogy a 
Birodalom mintaüzemeiben, mint tanoncok 3 hó­
napon keresztül dolgozhassanak. Ezen idő alatt 
az élelmezési szakiskolák bármelyikét teljesen 
díjtalanul látogathatják. Az oda és visszautazás 
teljesen díjtalan és a norvég ifjak a Birodalom­
ban való tartózkodásuk alatt jelentékeny zseb­
pénzt kapnak és a német parasztcsaládoknál ott­
honra találnak. Ezáltal a norvég parasztifjuság- 
nak alkalma nyílik a német gazdasági életnek 
a saját tapasztalatból való megismerése. (MNK)

5

i
100 éves a „pilseni* sör". 100 évvel ezelőtt 

vonult be Pilsenbe az első bajor sörfőzőmester. 
Csak kevesen tudják, hogy a híres pilseni sör 
nem cseh, hanem bajor eredetű. Bár Pilsen vá- 

a többi cseh városokhoz hasonlóan márrosa,
kezdettől fogva sörfőző joggal birt, mégis más 
városok söre sokkal táplálóbb és jobb volt. A 
19 század elején Pilsenben nehézségek támad­
tak, mely okot szolgáltatott az egész világon ma 
ismert „valódi pilseni sör” megteremtésére. Egy 
pilseni városi tanácsos Münchenbe utazott az 
ottani serfőzők megtekintésére és egy kiváló 
bajor serfőzőmester felkutatására. 1842. év ta­
vaszán Josef Groll a híres német serfőzőmester

I

Japán átvette a sanghál angol és ame-
Ukai közniüvekel. (MN) A sangháji nem­
zetközi negyed közmüvei, melyek kizáró­
lag angol és amerikai kézben voltak és a 
távolkeleti háború kitörésekor azonnal ja­
pán katonai megszállás alá kerültek, a ja­
pán . hatóságok most a japán középkimaá tár 
saság közvetlen kezelésébe utalják. Az in­
tézkedés 7 nagy közüzemet érint. Sanghaj 
közüzemeiben az általános kínai helyzettől 
el térő! eg az észak amerikai tőke vállalt na­
gyobb részesedést és igy Amerika a japán 
intézkedés következtében negyven milliós 
dollár veszteséget kénytelen elkönyvelni.

bevonult az időközben újonnan elkészült pilseni 
serfőzdébe és őt azután számtalan bajor serfő­
zősegéd követte. Ugyanezen év novemberében 
történt az első pilseni söröshordó megcsapolá­
sa, mely fényesen megállta a próbát. Groll utó­
da ugyancsak a bajor Baumgärtner volt, akiiíek 
működését Blőchl folytatta és a pilseni sör 
egyedülálló kiválósága tulajdonképen Grollon 
kívül az ő nevéhez fűződik. A negyedik pilseni 
sörfőzde mester ugyancsak bajor volt, aki egé­
szen 1900-ig vezette az akkor már világhírűvé 
vált pilseni serfőzdét. (MNK)
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Speciálist«: selyem éu flór bar-sAira iesiósében és gyérszerü kikészítésében
Bőrkabátok festését vállalom

1
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Ügynökök,
KIK MAGÁNFELEKET LÁTOGATNAK, MEG­
LÉVŐ KOLLEKCIÓJUK MELLETT JÓL KE­
RESHETNEK, HA LEADJÁK CÍMÜKET A 

LAP KIADÓHIVATALÁBAN.
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8. »DÉLVIDÉK«

Pl. e • mely az elektromos energia egységes ér 
részletes díjszabásának 1938-ban történt be 
vezetésével kezdetét vette, azóta is jelen­
tős lépésekkel közeledett az ideális állapot 
megvalósítása felé. A villamos áram Né­
metországban ma már nem szabad nyerész 
kedés tárgya, hanem a nemzet egyik legna­
gyobb kincse és az állam tőle teihetőlev 
mindent megtesz, hogy áldásaiban az ^gósz 
német nép részesedhessen. A német falusi 
lakosság tudja, hogy ő sem mostohagyer­
mek már és teljes bizalommal tekinthet » 
jövőbe.

KÖZGAZDASÁG
=T—■■■ —; HlgUUJmiillMHgBBBWMBBMBHM—aa—w  

Zsmlorban magíezdődiil' oápl és 
vetőmagtiszfifisip iszilii fiolelwam

r
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Á vidéken íöbb ilyen íanfolyamol szerveznek
A m- k-ir. iparügyi miniszter az ipari I A helyi tanfolyami vezető aki az/a-dmi- 

tanfolyamok országos vezetősége utján nisztrativ munkát s egyben a gyakorlatokat 
cseplo es vetomagtisztitó gépkezelői tanfo- tartja Gromilovjts Tamás a Baross Szövet- 
1 vamokat rendez ország szerte annak a ren ség gép szakosztályának elnöke, 
deletenek foganatosítása céljából, mely sze Hasonló tanfolyam itt a városban te- 
nnt ezeittul bércsép!é$t csaik olyan egyé- !k«ntcttel a sok jelentkezőkre később mégha 
nek jogosítottak folytatni, akik ezeket a 8 tározaíjdó időpontban még kettő lesz. Egy 
napi tanfolyamokat elvégezték, erről ország tanfolyamon 23-25 hallgató vehető fel. Á 
érvényes bizonyítványt nyertek. s ennek vármegye területén több helységben jeíen-
aiapjan iparigaz cd vány t váltottak. Ilyen leg szervezés és összeírás alatt van az ér-

tanfolyam indult m-g elsőnek a várme délkeltek listája akik m,eg határozandó he­
gye területén Zomborban 26-án és tart lyiségekben később a tavaszi időszakban 
f°bruár 2-ig fogják a tanfolyamot lehallgatni, de minden

amikor _ is a tanfolyamra beiratkozott 28 esetre a cséplési szezon megkezdése előtt, 
hajlgstó országos , vizsgáztató bizottság Ezeknek a fontos tanfolyamoknak — 
előtt képesítő vizsgát tesz, melyen a tanfo- melyek minden szakmabeli egyénre förvé-
lyam helyi Vezetőn és az előadón kivü] az nyes következmények terhe alatt kötelezők
iparügyi és földmivelésügyi minisztérium — célja a szemveszteség és szemtörés nél- 
1-1 kiküldöttje is szerepel, mint vizsgáló kül való szakavatott gondos cséplési mun- 
bizottsági tag. kának továbbá a gyom magmentes, tiszta

. A tanfolyam vezetésére az iparügyi mi kereskedelmi áru és vetőmag előállítás szak 
mszter Pali Andor m. kir. áll. fekőioarisko- avatott lelkiismeretes munkájának fogana- 
ai igazgató, oki, gépészmérnököt küldötte tositása. a kontárok kiküszöbölése s ezáltal 

ki, aki az ilyen tanfolyamokat országszerte a több és jobb termelés hatósági előmozdi- 
szervezi . tása.

KöE®azdla<5á'»l hírek
t

A korpa helyettesítése lucernaliszttel.
A Magyar Tud«sit« jelenti: Az áUattenyész 
tő egyesületek felterjesztéssel fordultak a 
földművelésügyi miniszterhez, hogy a leg­
közelebbi kedvezményes lucernamag akció 
alkalmával elsősorban az egyesületbe tömő 
rült, törzskönyvelt tehenekkel rendelkező 
kisgazdák számára juttassanak kedvezmé­
nyes lucemavetőmagot, mivel a háborús 
nehézségek következtében a korpa és olaj­
pogácsa ellátásra nem lehet olyan mérték­
ben számítani, punt a múltban. Ezért volna 
szükséges, hogy a kisgazdák az eddig hasz­
nált korpa helyett nagybb mérvben lucer­
na liszttel fedoezhessék abrakszükségletük 
egyrészét.

*
Budapesten korlátolt felelősségű társa- ' 

ság alakult ukrajnai nyersanyagok behoza­
talára kész és félkész gyártmányok ellené­
ben. A meghódított keleti területre nyers­
anyag ellenében főleg vetőmagvakat, mütrá 
gyát, mezőgazdasági gépeket és szerszámo 
kát fognaik szállítani, hogy az ottani terme­
lő munka minél sürgősebben felvehető le­
gyen.

fi
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Az eiifciraimsiág amairnazása 
a miiiaüasíüaii *

A földművelésügyi miniszter az egész 
országban összeiratja a mezőgazdasági gép 
állományt. A mezőgazdasági gépgyárak az 
elmúlt hónapokban nem tudták kielégíteni 
a növekvő igényeket. Az összeírás kiterjed 
a legelőkre és tenyészállatokra is. Ezekre 
az adatokra elsősorban közellátási szem­
pontból van szükség. Az összeírás munká­
jában közreműködnek a községi tanítók és 
jegyzők is.

A dohánybeváltó hivatalok rövidesen 
megkezdik a dohánytermés átvételét. Ezzel 
kapcsolatban a pénzügyminiszter újból meg 
állapította a dohánybeváltási árakat.

A különbözőfajta nagyievelü dohányok 
beváltási ára minőség szerint 39-264 pengő 
A finom kerti dohányé 220—423 pengő. A 
középfülöm kerti dohányoké 126—304 pen­
gő, a közönséges kerti do-hányé 40—105 
pengő. A szenfandrási muskotály dóhány 
91—300 pengő. Közönséges muskotály 35— 
87 pengő, kapadohány 30—79 pengő.

*
Az őszi hónapok során a külföld na­

gyobb mennyiségű hidegvérű ló vásárlása! 
kezdte meg nálunk, úgyhogy a hidegvérű 
lovak ára a vásárlások során 1200 pengő­
ről 1400 pengőre emelkedett. Mint értesü- 
lünk, ä külföldiek lóvásárlásai folytatódtak 
Németország, Franciaország és a eseti-mor­
va protektorátus részére vásároltak ma­
gyar hidegvérű lovakat, amelyeknek átla­
gára ezúttal már elérte az 15Ö0 pengőt is. 
Egyedül a dunántúli részekről több mint 
700 darab hidegvérű lovat exportáltak-

Németországban és Franciaországba® 
szigorú rendeleteket adtak közre az érték­
papírokkal való üzérkedés megakadályozá­
sára. — Románia kőolajat és mezőgazdasá­
gi termékeket szállít Olaszországnak tex- 
tünemüek ellenében. — Szerbiában a 17— 
45 éves férfiak munkaszolgálatot köteleseik 
teljesíteni. — A török kormány állami el­
lenőrzés alá helyezte a mezőgazdasági ter­
melést. — Temesvárott kenyeret, cukrot, 
zsírt és étolajat csak jegyre lehet vásárol­
ni — Frankfurt város szakácstud ományi 
intézetet létesített. — Törökországban két­
száz százalékkal emelkedett a cukor ára.

A szerep, melyet a német mezőgazda- 
sági üzemekben az elektromosság betölt, 
az utóbbi években állandóan növekedett- 
Mig 1932-ben a vidéki háztartások átlag­
ban 217 kiliovattórát fogyasztottak, ez a 
Szám 1938-ban már 280-r,a szökött fel. A 
német mezőgadaság 1932/33-ban 133 mil­
lió márka értékű áramot fogyasztott, az 
1937/38 évi fogyasztás értéke pedig 159 
millió márkára rúgott. Ugyanezen idő alatt 
a használatbán lévő elektromotorok száma 
1.07 millióról 1.5 millióra szökött, az emel­
kedés itt tehát kereken 30 százalék.

m ez á fejlődés még csak a kezdet 
A német falusi nép ma már legszélesebb ré 
feg eiben is felismerte, hogy az elektromos­
ság a termelés fokozáséban és a házi s ház 
körüli munkák megkönnyítésében egyaránt 
lebecsülhetetjcn segítséget nyújthat neki 
és a falusi életet egészen újjáalakíthatja.

Abban, hogy a német mezőgazdaság 
mai színvonalát elérhette, kétségtelenül 
már magának a villanyvilágításnak is nagy 
szerepe volt. A téli és átmeneti hónapok­
ban már régebben is elkerülhetetlen volt a 
mesterséges fény melletti munka, annál in 
kább a mai munkaerőhiány idején. Sok he 
lyen villany világítás nélkül a szükséges 
házkörüli munkák idejekorán gyorsan és 
rendesen való elvégzése egyáltalában nem 
is lenne lehetséges , így viszont csekély 
költséggel és minden tűzveszély nélkül si­
került ezt a problémát is megoldani.

A német termelési csatában azonban 
természetesen a villanyerő játszotta a dön- 
felbecsülheteilen segítséget nyújthat neki 
egyenletes fordulatszámuk folytán keve­
sebb szemvesztességgel dolgoznak. Rész­
ben villamos gépek végzik a szalmaprése­
lés, a szecska- és répa vágás, vetőmagtisz­
ti tás, vajköpülés stb. feladatát is. Számos 
esetben éppen az elektromos gépek tették 
lehetővé, hogy a termés még az esős idő 
beállta előtt a csűrökbe kerülhessen és 
ezen az utón is felbecsülhetetlen vesztesé 
geket sikerült elkerülni. Sok gazdaságban 
a villamos szivattyúk, végezték a háztartás 
és istálló ellátását, másutt pedig az öntö­
zést vagy yizlecsapolást. A villanyerő fel- 
használása nélkül a folyékony üzemanya­
gok hiánya idején a termelési csata eddigi

nasry győzelmeit mindem bizonnyal nem le 
hetett volna elérni.

Am a jövő fejlődés a mezőgazdasági 
termelés fokozása és a földművelő'nép élet 

i színvonalának emelése terén az elektro­
mosságnak

j i,
összehasonli óhatatlanul 

gyobb szerepet igéi. A német mezőgazda­
ság technikai fejlesztésére hivatott bíró dal 
mi tanács 20 egész falura kiterjedő kísérlet 
alapján kimutatta, ,hogy a falu áramfo­
gyasztását a villamosságnak fűtési célok­
ra, úgymint főzésre, forralásra, a állati ele 
ségek elkészítésére stb. való felhasználása- 
val hat-, nyolc-, sőt tízszeresére leh^t emel 
ni. Ezzel pemcsak a még mindig a legtöbb 
munkával. terhelt gazdasszony szabadul 
meg gondjai egy részétől, hanem az áram- 
fogyasztás árának lényeges csökkentésére 
is alkalom nyílik. Az említett kísérleti fal­
vakban 60—70 százalékos csökkenést sike 
rült elérni. A villamos áram árának leszál­
lítása természetesen újból csak az elektro­
mos erő még nagyobb mérvű igénybevéte 
lére fog ösztönzést adni.

na-

Ez a fejlődés a falusi életre *s egye­
lőre még beláthatatlan hatást fog gyako­
rolni. A mezőgazdasági munka több jöve­
delmet hoz és könnyebb lesz, a gazdasz- 
szony több figyelmet szentelhet családjá­
nak, egy szóval a falusi élet szebb és kel­
lemesebb lesz, kulturális színvonala emel­
kedni fog és ezzel az állam is uj segítséget 
fog kapni a falusi lakosságinak a városba 
való özönlés ellen folytatott propaganda- 
had járatában. A katonai szolgálatiból vagy 
munkaszolgálatból hazatérő fiatalember, a 
munkatáborból a szülői otthonba visszaér­
kező fiatal leány sokkal könnyebben fog el 
lenállni a városi élet csábításainak, ha azo 
kát a kényelmi berendezéseket a kaszár­
nyában vagy a táborban megszokott, úgy­
mint a vízvezetéket, fürdőszobát stb. ott­
hon js megtalálja. Éppen igy a rádiót a mo 
zit és a városi élet egyéb kellemességeit 
sem lehet az elektromosság nélkül a falun 
is meghonosítani.

Ez ,a fejlődés ma már nem színes álom 
hanem az illetékes hatóságok tervszerű 
együttműködésével a folyamatos megvaló­
sulás utján van. Az áramdijak csökkentése
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II.

A Délvidék némát nvalvlanfolyami 1
írja: Dz. Végb Zoltánná középiskolai oki. tanár.

A magyar könyv Ich habe nichts versteckt.
Bitte, seien Sie nicht nervös, gnä­

dige Frau, alles wird zurückgege­
ben und was wir zerlegen wird 
wieder zusammengestellt. Der 
Handkoffer ist schon durchge­
sucht, Sie können ihn schliessen. 
Man wird den Photoäpparat mit­

nehmen und nach einer halben Stunde bi 
Sie ihn wieder.

Nem dugtaifi el semmit.
Kérem, ne legyen ideges, nagysá­

gos asszony, mindent vissza fo­
gunk adni és amit szétveszünk 
újra összeállítjuk. A kézi bő 
rönd már1 át van vizsgálva, be 
csukhatja. El fogjuk vinni i 
fényképezőgépet és egy fél őrt 
múlva ismét meg tetszik kapni

A zornbon könyvtár huszonhárom év 
ntan ismét megnyitotta kapuit. »A kisebb­
ségi sorsban az elnyomás elsősorban nem­
zeti es szedemi igényeinket érte: pallérozott 
nyelvünk ezereves kultúránk fájt legjob­
ban az idegen hatalomnak, mert érezte 
hogy a műveltségünk az, ami századokkal 
vitt e’-ore a balkáni népeknél.»

Ezt a megállaphást Herceg János írja 
a zombori Városi Könyvtár könyvjegyzé­
kének bevezetőjében. A kiváló iró, aki a 
zombori könyvtár élére állt és azt teljesen 
átszervezte, részletesen beszámol az előszó 
bán a huszonhárom évről. Arról az időről, 
amikor a magyar könyvnek nem volt érté­
ke elnyomóink előtt, de annál többre be­
csülte a kisebbségi (sorsban élő magyarság. 
»A magyar szót el akarták némitani, 
gyár könyvet akarták eltüntetni, mert a 
szó fejezi ki a lélek vágyait: az élő szó és 
az Írott egyaránt. A magyar léleknek pe­
dig itt nem lehetnek vágyai, a magyar szó­
nak nem volt hitelek

Érdekesen ismerteti Herceg János 
könyvtár múltját. A zombori könyvtár na­
gyon el volt hanyagolva, de a felszabadu­
lás óta már ezer könyvvel gyarapították. A 
hatalmas könyvtár több mint harmincezer 
kötetből áll. Ennek égyharmada magyar egy 
harmada német s égyharmada szerb.

Herceg János személye biztosíték arra 
hogy a könyvtár fejlődése jó irányba ha-

eb<ommen
1

Bitte, gnädige Frau, hier ist Ihr Ap- 
! parat.

Aber, bitte, das ist nicht meiner.
Meiner ist ein anderes Fabrikat. 

Dann wurde er vertauscht.
Welche Marke hatte er?
Den Namen weiss ich nicht, aber 

er war ein deutsches Fabrikat und dieser ist ein 
englisches.

Ich werde ihn suchen und zurückbringen.

Kérem, nagyságos asszony, itt van 
a készüléke.

De, .kérem, ez.nem az enyém. Az 
enyém másik gyártmány.

Akkor kicserélték. Milyen márka 
volt?

A nevét nem tudom, de német 
gyártmány volt és ez angol.

Meg fogom: keresni és visszaho­
zom.

1
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°f ^GCHNE ed..dig meSjelent nyelvkönyvei: „Így tanulok angolul" és „így tanulok 
nemeiül . első kötet kapható Dr. Véghné Nyelviskolájában: Budapest, Endresz tér 6 

'___________  és minden könyvkereskedésben.
iád.

—*

cÁ titkfrk(20 mee azt az ezüst pénzdarabot, amit Pappadia* 
mantopulosz elmenőben az asztalra vetett.

Alig lépett ki sir Róbert és a görög a csap* 
székből. Arlingtonék is fizettek és a távozók 
után siettek. Nem volt nehéz feltűnés nélkül „
követni őket, mert a hiányosan világított utcán /'
meg álruha nélkül se ismerte volna föl senki 
a két dülöngőző alakban az Afrodite-szobor 
kutatóit.

cA /Délvidék“ aiddi • Q-üjol: JCo-znta 'Béla
XVI. '— Bizonyos, hoev nem. Azt hiszem azonban 

hogy itt aligha fogjuk öt megtalálni.
— Én csöoóet sem lepődnék meg raita.
— Nekem az a kialakult véleményem er­

ről az emberről, hogv! valami londoni ripacs le­
het, akit Róbert Cl árki bérelt fel, a komédia el­
játszására. hogv ezáltal elterelődiék róluk a gya­
nú. Nem gondolja?

— Milord mindent a saiát szeinzögéből néz 
és minthogy sir Róbert szerepét illetőleg meg­
ingathatatlan a vélekedése, természetes, hogv 
ebben is az ö kezét látja. Én azonban másként 
gondolom. Bizonyos, hogv ez az állítólagos 
Swift «...

Arlington hirtelen megragadta a detektív

súgta villámló szemekkel a lord Pattersonnak, 
aki most már egv pillanatra sem vette le sze­
mét a két emberről.

— Várjuk meg a végét, — dörmögte a de­
fektiv.

A görög bort rendelt, Róbert pedig gazőzt. 
Megvárták, amíg a korcsmáros kiment és az­
után halk, de élénk diskurzusba kezdtek. Annak 
ellenére, hogv angolul folyt a beszélgetés, egv 
szót sem lehetett érteni belőle, mert suttogásu­
kat elnveUe teljesen az utca zsivaja és a külső 
helyiségből beszűrődő pohárcsörgés, meg a vi­
tatkozó ittas emberek lármája.

Tipikus matrózkocsmában voltak, aminő 
százval van a pireuszi tengerparton. Ez mégis 
annyiban különbözött a többitől, hogy itt volt 
az egész görög félszigetet behálózó és a kis- 
ózsiai szigetekre is kiterjedő nemzetközi csem­
pészvilág főhadiszállása. Nem hiába volt Pao- 
padiamantooulosz kimondhatatlanul hosszú ne­
vének hirhedett csengése ebben a világban; az 
alatt a rövid negyedóra alatt, amig itt tartóz­
kodott, legalább tizen nyitottak be az ivóba, a 
legfantasztikusabb rongyokba öltözött obskúrus 
alakok és különböző leieket váltottak a „fő- 
nök"-kel, az egyik melléje is settenkedett és 
sietős mondatokat suttogott a fülébe, maid, mi­
után a „jelentés" jóváhagyó kézlegyintéssel „tu­
domásul vétetett" elkotródott a többi után.

A tárgyalás eközben Róbert és a görög kö­
zött egvre szenvedelmesebb tónusban folvt to­
vább és bár nem lehetett érteni, miről vitatkoz­
nak, gesztusaikból kivehető volt, hogv az angol 
kitartóan követel valamit, a görög pedig ud­
varias formák között bár, de egyre szabadkozik. 
Végül is valami megegvezésféle főhetett létre 
köztük, mert felálltak és a korcsmárost hívták. 
Az, mintha csak végszóra várt volna, belépett 
és egv hosszú számlát tett honfitársa elé. Nyil­
ván a külső helységekben mulatozó alvezérek 
fogyasztása növelte hosszúra a számoszlooot, 
ami sehogyan sem tetszett Pappadiamantonulosz 
urnák, mert hevesen tiltakozott. A korcsmáros 
azonban nem tágított, mire parázs veszekedés 
keletkezett, aminek hevében a korcsmáros ugv- 
látszik megfeledkezett arról a tüntető tisztelet­
ről is, amivel illusztris vendégének adózni szo­
kott, mert öklével annak orra alatt hadonászva 
igyekezett bizonyítani a maga igazát.

A csempészfőnök csak tűrte egv darabig a 
dolgot, maid minden átmenet nélkül, egv gyors 
és ióliránvzott mellbevágással felezte be a vi­
tát.. A korcsmáros megtántorodott és egyszeri­
ben csöndes lett, sőt alázatos. Annvifa, hogv 
szinte komikusán mély hailongással köszönte

.. J° darabig házak között haladtak, végig az 
öböl hallását karéiban követő, hepe-hupás utón, 
majd az egyik utcasarkon a görög hirtelen meg­
állt, pár szót szólt a ház előtt pipázgató fezei 
férfinak, mire az eltűnt a kapualjban. A detek­
tív és a lord néhány házzal odább, egv kaou- 
mélvedésbe húzódva figyelték a történendőket

A ház, amelv előtt Pappadiamantonulosz és 
Sir Róbert várakoztak, régi módi, emeltes épület 
volt; az előbukkanó holdfénv elárulta, hogv va­
lamikor sárgára meszelhették, de most már a 
málló vakolat alól mindenütt kilátszottak a ha­
talmas terméskövek, amelyekből vagy száz esz- 
dendö előtt összerótták. Ugv sötétlett törött és 
elsötétített ablakaival az esti homályban, mint 
a megkövesült rejtelem és titokzatosság. A sót 
tengeri szél rozzant cimtáblát lóbált a tető vo­
nalában, amelyet már csak egyetlen szög tar­
tott a homlokzathoz erősítve. Lengett és csatto­
gott ez az ócska cégér, amelyen valamikor a 
„Grand Hotel La Francé" büszke felirat ékes­
kedhetek pontosan az alant állók feie fölötti 
minden pillanatban azzal a veszéllyel fenyeget­
ve, hosv a nyakukba szakad.

Mielőtt azonban ez megtörtént volna, a fa< 
zes alak, aki épp ugv lehetett örmény, mint tö< . 
lök, vagy arab; újból megjelent a kapualjban 
és egy jókora kulcscsomót csörgetve, azt át­
adta a csempészfőnöknek. Erre azok megváltoz­
tatták utiuk irányát és jobbra fordultak a ki­
kötő felé. Mielőtt azonban Oda értek volna, előbb 
étkellett bukdácsolni azon a bűz és piszokhal­
mon, amit a menekültek városrésze jelentett, ha 
ugyan egyáltalán annak lehet nevezni az em­
beri településnek azt a legprimitívebb módiát, 
amit a deszkahulladékból kövekből és téglada­
rabokból összerótt szánalmas kalvibák képvi­
seltek.

karját.
— Itt megvl — suttogta elsápadva.
— Kicsoda?
— Mr, Swist! j
A detektív meghökkenve fordult hátra. Ala­

csony. kövér ember állt a kocsma ajtóban. Té­
tován körülnézett a söntésben, maid lusta lép­
tek! :1 megindult a különszoba felé. A vendé­
gek körül sürgő-forgó korcsmáros. amint meg­
pillantotta. alázatos hailongások közt sietett 
eléje;

—- Isten hozta Pappadiamantonulosz url 
Bent már várják!.

Ezzel betessékelte a belső helvsegbe, ahol 
Patterson jelentős szemvillanás kíséretében oda- 
sugta Arlingtonnak:

— A föltevésem nem csalt! A hosszunevu 
görög tehát azonos az ön chicagói konzervgyá­
rosával!

Arlinglon nem tudott szóhoz jutni a bámu­
lattól. Szemeit csodálkozva függesztette a be­
lépőre, aki ügvetse vetve rájuk, elhaladt mellet- 
tűk és a másik sarokban foglalt helvet.

A detektív útból a lordhoz fordult:
— Jó lesz résen lennünk, mert ha nem Is 

konzerv gyárossal van dolgunk, de ugv tudom, 
, azért, nem riad vissza a husaoritastól emberek­

kel kapcsolatban sem!
És nagyobb biztonság okáért titokban meg­

tapogatta a revolverét...

Patterson és a lord mindenütt a nyomukban. 
Itt már óvatosabban kellett haladniok, mert ezen 
a vidéken már alig jártak emberek. A mester­
séges. világítás itt ismeretlen fogalom, de meg 
tüzvészélves volta miatt tiltott dolog is a gyer­
tya, vagv az olaimécs használata; az emberek itt 
a leáldozó nappal együtt térnek nyugovóra. 
Nemcsak a sötétben bukdácsoló két emberi ala­
kot kellett, szemmel tartániok, de közben foly­
ton arra is kellett vigvázniok. hogy orra ne buk­
janak a végnélkülinek tetsző kő és szeméttor­
laszokon és ki ne ficamitsák a lábukat a banán, 
ai naracs és az ördög tudia még, miféle gyü­
mölcsök csúszós héiiain, amik büzlő rétegként 
borították az utcát.

XV.
Arlington még föl sem ocsúdott a váratlan 

találkozásokozta meglepetéséből, mikor maris 
másik meglepő dolog történt. Hátuk »nógott hír 
télén kinyílt egv spanvolaito, amit eddig észre 

vpttpv áq kilépett raita Sir Róbert... ■ 
Egyenesen Swift-Pappadiamantopulosz fele 

tartott, barátságosan üdvözölte es leült az asz 
tálához.

:

sem

Folytatása következik.— Ugv» mondtam, howv cinkostársak! —
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A bíróság Kleint háromhónapi» fogházra 
ítélte és megállapította, hogy

tisztességtelen nő az, aki önmaga által nyil­
vánított akaratból a tisztességtelen nők kö­
zé sorozatja magát

éf: arra az illetékes hatóságtól igazolást is k6p. 
Ezzel szemben tisztességesnek tekinthető ax t- 
nő, aki bár nem mozog az erkölcs utján, de Sít 
anyagiakért teszi és nem mindenki részére meg­
szerezhető. 1

Humor a totíSis hSborulian
Mit világított meg a világító bomba?

< •

azt hittük — kiált fel a Berliner Börsenzeitung, 
— hogy a mai légi háborúban egyszerű dolog 
az, ha egy világitó bomba lehull és nem rob­
ban fel!

11 Jóízű történetet olvasunk a Berliner Bör- 
senzeitung-ban. A cikk, amelyet, többnyire szó­
szerinti fordításban adunk, bizonyára nem kis 
derültséget keltett az egész birodalomban.

Nyugat-Németország fölött nemrégiben egy 
éjszakai berepüléskor az angolok világitó 
bombát dobtak le.

A bomba egy mezőre esett és nem robbant fel. 
A község polgármestere megbízta a,z egyik la­
kost, aki önkéntes tűzoltó volt, hogy vigyázzon 
a bombára. Az önkéntes tűzoltó észrevette, hogy 
a bombának szép kis ejtőernyője is van, amely 
selyemből készült s mi tagadás, 

eltulajdonította az ejtőernyőt.
Később aggodalma támadt és 
ként bevallotta, hogy megszegte kötelességét. 
Bíróság elé került és sikkasztás cimén 60 már­
ka pénzbüntetésre Ítélték.

— Minden néptárs tudja — folytatja az eset 
ismertetése után a Berliner Börsenzeitung, 
hogy az ellenségtől származó tárgyakat katonai 
okokból be kell szolgáltatni, senki sem vehet 
tehát tulajdonába ilyen holmikat. Aki mégis 
megteszi, törvényellenesen jár el. Az eset egé- 

világos. Áz a bíróság azonban, amely a vi-
tüzol-

i.'i.'r

Am végtére is,
kié az a bomba, ha egyszer az angol állam 
„kiengedte hatalmából"

és a bomba gazdátlanná vált? A bíróság meg­
próbálkozott a zsálcmánylás analógiájával. Az 
erre vonatkozó rendelkezések — úgymond — 
előírják ugyan, hogy a zsákmánylást az állam 
csak külön tulajdonbavétellel emelheti jogi tény 
nyé, a bíróság azonban — hangzik szó szerint 
— „az ilyen külön birtokbavétel szükségét, mint 

zsákmányolás előfeltételét, tagadni kénytelen 
mai villámháboruban". Homlokráncolva fűzi 

hozzá a bíró, hogy ilyen formális birtokbavétel 
megkivánása „különöseit aggályos lenne manap 
ság, amikor a frontok ide-oda hullámzanak”. Eb­
ben az esetben azonban az állam olyan tulajdon- 

aminőt a zsákmánylási jog kíván,

■s

|—APRÓHIRDETÉSEK—I
,1 Apróhirdetések ára szavankint 10 fillér. I 
I Terjedelmi minimum 10 szó. Jeligés hir- 
H detések kezelési költsége 20 fillér. Csak 
jj felülbélyegzett jeligés leveleket továb- 
o bitünk, -i- Kérdezősködésekhez válasz­
ol 1 bélyeg melléklendő._________ |

isi

hatóságnál ön-r a a
Fieveleml

HAZAI ÁLTALÁNOS BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNY- 
TÁRSASÁG 

Bácsbódrog vármegye községeiben 
HELYI ÜGYNÖKÖKET 

keres. Megkeresések „nagy kereseti lehetőség" 
jellige alatt kiadóba kéretnek. a-1191

a

.

Jf
szerzését, 
nem is képzelhetjük el.

A biróság „nagylelkűen" megállapította: „A 
mai állam lojalitásának megfelelően és a föld- 
tulajdonról vallott felfogását figyelembe véve, 
lehetséges, hogy az állam mind a bombára, mind 
tartozékára, az ejtőernyőre vonatkozóan, a zár­
lati jogot megszerezte. Ez a következtetés 
bán csak annyiban állja meg helyét, mint az 
másik lehetőség, hogy a zárlati jog gyakorlója 
a község polgármestere, vagy a mező tulajdo­
nosa." Bármilyen nagyvonalú is akart tehát len­
ni a biróság, — jegyzi meg a Berliner Börsenzei­
tung, — nem tudott határozott álláspontra jutni 
arra vonatkozóan, hogy a világitó bombával kap 
csolatban a felügyelet alá helyezésen kívül tör­
tént-e szoros tulajdonszerzés, miért is a vádlot­
tat — mint az indokolás hangzik —

HA SZÉP ÉS JÓ. MO­
DERN BÚTORT AKAR. 
forduljon bizalommal. 
Schmidt Fülbp mübu- 
tor és épületasztalos­
hoz Zombor. Barát ut­
ca 4.

Kiadó 2 személy ré­
szére bútorozott szoba. 
Azonnal elfoglalható 
Thököly ut 11.

| -. szén
lágitó bomba őrizetére kirendelt önkéntes 
tó ügyével foglalkozott, úgy látszik, azt gondol­
ta: miért végezzen hamar és egyszerűen, amikor 
bonyolítani is lehet a dolgot? Elsősorban felve­
tette tehát a kérdést, hogy

kié lehet egy eldobott világitó bomba és 
kié lehet a bombához csatolt ejtőernyő?
Az Ítélet megokolása szerint a biróság ezt 

kérdést „kizárólag nemzetközi jogi kérdésnek" 
tekintette. A mezőre esett világitó bomba alkal­
mat adott annak kivizsgálására, vájjon a száraz­
földi háborúról rendelkező 1907. évi hágai egvez 
meny jogfórrás-e szoros értelemben, vagy csu­
pán nemzetközi szokásjogot jelent. A biróság 

utóbbi felfogásra jutott és pedig azért, 
mert annakidején Montenegro nem irta alá az 
egyezményt! Ez a körülmény természetesen rend 
kívül fontos a szóbanforgó bomba szempontjá­
ból — ismeri el tréfásan a Berliner Börsenzei­
tung. — A bíróság a legkülönbözőbb érvek la­
tolgatásával megállapította ezután, hogy

a jelen esetben a zsákmánylási jogot sem 
lehet alkalmazni.
Megtudni azonban végre-valahára az ítélet­

ből, hogy mit jelent tulajdonképpen a bomba- 
ledobás. Eddig mi azt hittük — Írja ä Berliner 
Börsenzeitung, — hogy

bombahájitás vagy háborús cselekmény, 
vagy szerencsétlenség, vagy aljasság. De 
nem, nem ez a helyzet. Egy bombának le- 
dohása olyan jogi folyamat, amely pontosan 
a polgári törvénykönyv 959. §-ának hatálya 
alá tartozik. Ezt mondja ugyanis az Ítélet: 
„Az az ejtőernyő, amelyet a vádlott magá­
hoz vélt, kétségtelenül egy olyan gazdát­
lanná vált dolog, amelyet az angol állam 
kiengedett hatalmából."

Most legalább tudjuk! De az is kiderül a bíró­
ság Ítéletéből, hogy

mezőre esett világító bomba nem az 1874. 
íjus 17-én kelt rendelet betartásával érke­
zett német földre.
Az idézett rendelet a kikötést és partra­

szállást szabályozza! Sőt a biróság a továbbiak­
ban azt is megállapította, hogy a tüzérségi lő- 
terekre érvényes rendelkezéseket sem lehet a 
jelen esetben analógiaszerüen alkalmazni. S mi

a-1209-f
azon- Eladó 20 HP szivó- 

gázmotor. ötös Hoff- 
herr, acélrámás csép­
lővel, elevátorral. Rei­
ter József Zombor. Fal- 
cione utca 20. szám.

a-1210-f

a
Keresek magános, ott­

hon után vágvó ren­
des nőt, aki az összes 
házimunkákat 
geznó, ió fizetés mel­
let. Jelentkezni: Nébl 
József hentesnél. Zom­
bor. Zrinvi utca.

i

elvé-

a Fai galambok lakás 
változtatás miatt el­
adók. Szegedi magas- 
keringők. világoské­
kek, szürkék, kékszi- 
vesek, páronként 10.— 
pengő, fiatal pár 6.— 
pengő. Varga János 
kosárfonó. Topolya.

a-1189

Használt ajtók, abla­
kok és kukoricadaráló 
eladó. Zombor. Madár 
utca 8

nem lehetett lopás miatt elitéin!, hanem 
csupán sikkasztás miatt.
A nemzetközi jogon, a zsákmánylási jogon, 

a háborús jogon, az általános ingatlanjogon, a 
katonai büntetőtörövénykönyvön, a partraszál­
lási rendelkezéseken, a tüzérségi lőterekre vo­
natkozó szabályokon, a villámháboru elemzésén 
és a nemzeti szocialista államtotalizmus mérle­
gelésén keresztül igy kötött ki tehát a biróság 
annál az eredménynél, hogy az önkéntes tűzol­
tót 60 márka pénzbüntetésre ítélte. Az Ítélet in­
dokolása nyolc sűrűn teleirt ivoldalt foglal el. 
Csodálkozhatik rajta a laikus, — fejezi be a 
Berliner Börsenzeitung — de őszintén megvall­
va, a szakember sem tud hová lenni az ámu­
lattól...

erre az a-1175-fií
a-1208Müller János tégla­

gyáros Aoatinban. el­
ad fűrészelt tölgyfát, 
puha gerendákat, hasz­
nálhatók kpkoricagő- 
rénak, egv cserépszá- 
ritó fészert, 10.000 da­
rab deszkát cserénszá- 
ritáshoz, két, lebontás­
ra való házat! valamint 
egv gyalupaflot.

Mindenes, főzni tu­
dó asszonvt. vagv le; 
ánvt keresek azonnali 
belépésre. Cim: Thö­
köly ut 64. a-1213-f

Mindenes, iól főző 
szakácsnőt keresek 
azonnali, vagy február 
15-i belépésre. Cim a 
kiadóban. a-1212 

Bezdánban. Flesz Se­
bő Ui utca 71. szolgát 
felvesz 14—16 éveset.

a-1203

a-1198-f.

Hentesek figyelmé­
be! 60 drb. bádogkan­
na, 25 kilógrammos, 
kétszer használt azon­
nal eladó. Vörös Nán­
dor Zombor, Schweidl 
József utca 20. a-1199-f

a

Eladó két pár majd­
nem ui korcsolya. 12 
—15 évesig. Cim: Sten- 
ger Juliska Bezdán. Ár­
pád utca 39.

\
Melyik nő tisz tségtelen? a-1204G IGED és IMS!Budapestről jelentik: Fajgyalázás miatt ke­

rült törvényszék elé Klein Miklós nyomdatu­
lajdonos, aki azzal védekezett, hogy az illető 
nővel már hosszú ideje kapcsolatban áll ós 
anyagilag Is támogatja.

A tanúként kihallgatott nő beismerte, hogy 
anyagi ellenszolgáltatások fejében nem zárkó­
zott el a férfiak elől, viszont a nyomora kész­
tette erre. Az ügyész kiemelte, hogy

a vádlott egy szegény, nyomorult magyar 
nő helyzetét használta kt.

A védő azzal érvelt, hogy az a nő, aki testét 
áruba bocsátja, tisztességtelen.

Kézimunka és pamut 
nagy választékban kap 
ható.
zongora és egv taka- 
réktüzhelv eladó. Rem­
iinger. Flórián utca 5.

a-1207-f

Budapest V. 
Dorottya utca 9
Papiros- és irodafel­
szerelési cikkek szak- 
üzlete— Üzleti könyv 

különlegességek 
Nyomdai müintézet

Ugyanott egv
!

a
Magániáró körfűrész, 

2 drb. 4 lvuku Hoffherr 
morzsoló 
vagv motor nélkül, 
egv 6 HP Deutz, egv 4 
HP Hoffherr motor el­
adó. Cim: Mókus Já­
nos kovács Csononlva.

a-1206-f

,
motorral,• itU Használt zongora, ió- 

karban levő eladó. 
Megtekinthető : Zom­
bor, Herceg Ferenc ut- 
ca3.

fi

í:
X a-1200-f

Eladó No. 4-es Wert- 
heim kassza, teliesen 
ió állapotban. Cim a 
kiadóban.

Bezdánban, Montali- 
on,Sándornál kb. 1500 
darab, 6—10 cm. át­
mérőjű akácpózna el­
adó.

a-1201

i Bezdánban, Magvar 
Józsefnél. Horthv Mik­
lós u. 89 alatt, egv fia­
tal hasastehén, vala­
mint egv lói eladó.

a-1202

a-1205

s Három szoba, esetleg 
üzlethelviség, raktár­
ral bérbeadó. Zombor, 
Thököly ut. a-1211-fMi

\i
! MOST nagy választékban kaphatók kályhák, takaréktüzhehetyek, varógé-

MÜLLER vas és műszakim
pék rődlikf szánkók és korcsolyáky

kereskedésben Zombor
A kiadásért felel: Illés Sándor. — A szerkesztésért felel: Muhi János. — Nyomatott Bosnyák József körforgógépén, Zombor
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JÓI jegyezze meg a elmet a legszebben es a legszakszerübben lesi, tisztit

HUSVÉTH LAJOS
Első délvidéki kelmefestő és vegytisztító intézet, Zombor, Deák Ferenc fcrt. 20

az Erzsébet ligetnél
Bőrkabátok fekvését is vállalom!

i
m

mm

Av

I

fii

f

r

I

'íUv-.'rii:

mm?***™',

í


